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DROBNE SLLOVENSKE
VESTI
Ta Mmesee se udelezi umetni-

Bite voodin.. - A
Wi fazstave slik v Milwaukee,
&. 2 8 priblizno 80 slikami tu-

onitt
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an‘lei ll.mf!{nik H. G. Perusek.
it bo imela v oskrbi Art In-
Ule ng 456 Jefferson St
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UEH? 29 aprila je dospel iz
b E0lavije v New York slo-

?Skll lifkm_lemic?ni slikar Bo#i-
da';”-‘lf- Iz New Yorka se
Cleveland.
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O-ameriskega  pesnika
n::hi}la*:@l.i:t Mr. 'l‘\'nnu. Zor-
Il . W (‘.-Ie\"ulan(i}l. Je bila na
; "Ve‘--‘ aprila prirejena v Hill
Zakuska, Udelezili so se
eg;':lileg‘v .‘q.lavljf\.m.-;l. 2 nr.-.kai'v.ri
fengy; 01«.11_ l_n'l,lutcl_n in
Uredniki.
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: jﬂi?)ndll 50 praznovala v ne-
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ve’;ﬁs 1. maja se poro¢ir v
o odu znani glovenski od-
My,

S J Joseph Zorman z
98ephine Ogrin.
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B0byg ¢ John Zalar, predsed-

b tUBta &t 37 JSKJ v
Wy, se je bil pred par
Yodal v Toronto, Canada,
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teden gostuje v Cleve-
By elropolitan opera iz
” Meq orka, Zanimanje zanjo
.. Obﬂ.'rinstvom toliko, da se
_ Pl‘isoz':l’ dil_ il ne bodo mo-
o Stovati o wysi ljubitelji
a;'ljklat(-’ zelijo, in sicer radi
kam: , J& prostora.  Med
Slovee opere se nahaja tu-
he 1_11c‘a. Miss  Elizabeth

C:éulu.}c-na v Jolietu, Tl
ot Je glavni blagajnik
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1e f" neg .
ﬂis al 8. a]"‘i.la je praz-
Jst IMdesetletnico gvojega
slovensko-ameriski
.Sklaliatelj Mr. Ivan
IZV(:Z\;?-jOE \ Cle\:e!s.quu.
B 'Zdal 1'“r'OJ_llh poezij in z
av) Pno knJlgtf “Slm"enu
oetry,” ki je prine-
€2ne proizvode sedme-
B8kih pesnikoy v origi-
'ko(:; rl'epcm ang!cékcm.
’l‘avi;d more- pres_krbet:
pesnik, je Mr.
nn?; arrlt?!‘i‘."fke Slovence
b Tiane 3“’11)0 tako pred
Ay Sluv‘ -d-l-(ol' pred rojake v
£ko jo ,em‘“'
: ¥ Ameriki kdo, ki po-
f Bo); ko?; € Pesnike in pisate-
e Meq r. Ivan Zorman,
OStuje ;. - NAMi kdo, ki bolj
kot 1 ljubi slovensko bese-
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a) ga Se ne po-
imel sreco
Spoznati nasepga
Pesnik, skla-
anist, ampak
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BREZPOSELNE premo-
carje v Indiani, katerih je vec

sto, pozebno v juinem delu dr-

zavna legislatura, kot poroca U.
M. W. Journal. Governer je
dolocil, da premogarjem in
njih druzinam pomaga s sred-
[ stvi iz zasilnega fonda, da se mo-
l rejo preseliti v industrijske kra-
|ie, kot Auburn, Connersville in
| Gary., Nekaj skupin brezposel-
inih premogarjev je ze dobilo
delo v omenjenih krajih. Mno-
go premogarjev v juznem delu
drzave je bilo ve¢ mesecev brez
dela, deloma wvsled izérpanih
premogovnikov, deloma, ker se
je premog pricel pobirati od vr-
ha, katero delo se vrii vecino-
ma s parnimi lopatami. Podpi-
rala jih je deloma U. M. W. A,
unija, deloma splosna publika,
deloma drzava.

se

| DRZAVA WISCONSIN je
dne 25. aprila pocastila spomin

svojega odliénega sina, pokojne-
ga senatorja R. M. La Follette-
ja, s tem, da mu je odkrila spo-
menik v Statuary Hall zveznega
kapitola v Washingtonu. Kot
znano je bil senator Robert M.
La Follette mnogo let priznan
kot “bojevnik za pravice pri-
prostega ljudstva’ in leta 1924
tudi predsedniski kandidat pro-
gresivne stranke. Kip je izde-
lan iz marmorja in kaze pokoj-
nega bojevitega senatorja v po-
zi, kot je-imel navado sedeti v
senatu, pripravlijen na boj ali
Pri odkritju spomenika o bi:
li navzoéi vsi senatorji in mnogo
¢lanov zbornice reprezentantov.
V ospredju sta bila bivia tova-
risa pokojnega senatorja, pro-
gresivea Burton K. Wheeler iz
Montane in George W. Norris
iz Nebraske, dalje Robert W.
La Follette Jr., ki zavzema me-
sto svojega pokojnega oceta v
senatu, kakor tudi bivsi senator
iz Wisconsina, Irwin L. Len-

17
root in sedanji governer Walte:

Kohler. Slednje imenovana sta
bila huda politiéna nasprotnika

pokojnega La Folletteja.

Vsaka zvezna drzava ima pra-
vico postaviti v Statuary Hall
kipa dveh svojih najodli¢nejgih
sinov. Drzavo Wisconsin za-
stopata zdaj pokojni James
Marquette in pokojni Robert
M. La Follette. Tako je ognje-
viti bojevnik za pravice proste-
ga ljudstva dobil svoje mesto v
dvorani slave, poleg Washing-
tona, Lincolna, Jeffersona in
drugih odliénih Ameri¢anov.

NIzZJA ZBORNICA zveznega
kongresa je dne 25. aprila z
ogromno vecéino glasov sprejela
predlogo za odpomoé farmer-
jem, ki je v skladu z nazori in
priporo¢ili predsednika Hoover-
ja. Za predlogo so glasovali vsi
republikanski reprezentanti, ra-
zen dveh, in skoro S&tiri petine
demokratov. Okoli 70 amend-
mentov je bilo gladko odklonje-
nih, Za predlogo je bilo odda-
nih 366 glasov, proti pa 35.

Sprejeta  predloga doloca
ustanovitev zveznega farmskega
odbora Sestih élanov in daje na
razpolago 500 milijonov dolar-
jev v svrho posojil farmerskim
organizacijam in agencijam, ka-
terih naloga naj bi bila postavi-
ti farmerstvo na isto viSino 2
drugimi narodnimi industrija-
mi. .

V zveznem senatu je opozicija
proti farmski predlogi, kot si jo
je zamislil predsednik Hoover,
mnogo moénejia, kot je hila v
zbornici reprezentantov.

Sodi se pa, da bo predloga

tudi tam dobila dovoljno vecino,
(Dalje na 2. strani)

zave, se je pricela zanimati dr-|

| okopajo,

. ZA NASE ZDRAVJE
Meso, mleko, maslo, sir in
jajea dobivamo od zivali, in sko-
ro &I ne moremo predstavljati,
kako bi ziveli, da ¢loveStvo ni
udomacilo toliko nasih kosma-
tih in pernatih prijateljic. Pa
nele za naso vsakdanjo hrano,
ampak tudi za zdravje smo v
veliki meri dolzni hvalo zivalim,

Ko so se Spanci v Sesinaj-
stern stoletju priceli naseljeva-
ti na ameriskem kontinentu,
prinesli so seboj seme alfalfe
in bornbaza, kar je Novemu ave-
tu prineslo ve¢ hogastva, kot
vse bonanze zlata in srebra.
Prinesli so pa tudi'v novo deze-
lo osepnice ali koze, ki so bile
v tistih c¢asih strasna kuga.
Kdor je dobil koze, je bil skoro
brezizjemno zapisan smrti,
Dandanes koze niso vec¢ nevar-
na bolezen. V francosko-nem-
ki vojni leta 1870 je samo v
francoski armadi 125,000 voja-
kov obolelo za kozami in od teh

jih je 25,000 umrlo. V sve-
tovni vojni so naSli v vsej
ogromni francoski armadi 12

slucajev koz, in le eden teh se
je koncal smrino.

V boju proti osepnicam ali
kozam se znanost dandanes po-
sluzuje telet, kakor se c¢udno
gli&i. V to svrho se odberejo
popolnoma zdrava teleta, katera
hranijo z mlekom in jih drze
v tako c¢istih stanovanjih, kot
najbolj razvajena deteta, TPo-
tem jih imajo nekaj ¢asa v kva-
rantini in jih natanéno preis-
kujejo doy kaksne |

n i
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obrijejo na gotovih
delih telesa in nato Se razkuzi-

kot bolniki. Potem jih zako-|
ljejo in jim odvzamejo organic-
ni strup osepnic. Ta tvarina
se potem preparira z glicerinom
in se rabi za cepljenje proti ko-
zam. Se prej pa preizkusajo
to snov na morzkih presickih,
katerim veepijo dvajsetkratno
normalno dozo, da se prepriéa-
jo, da ne vsebuje kaksnih dru-
gih nevarnih bakterij. Tako
preizkuseno ‘“cepilo” se potem
spravi v primerne stekleniéice
in razposilja  zdravnikom, da
ljudi “cepijo” proti kozam.
Antitoksin, ki se rabi proti
davici, se izdeluje v telesih
konj. Bacili davice, katere go-
jijo v lobaratorijih, se cepijo|
konjem v zelo malih dozah od |
zaCetka; to se v rednih presled-
kih ponavlja osem do dvajset
tednov in koli¢ina bacilov se
vedno pomnozuje. Nalo se ta-
ko cepljenim konjem odvzame
povprecno devet kvortov krvi iz
katere se po gotovem procesu
izdela antitoksin, ki se cepi
otrokom, da so zavarovani proti
strasni davici, katera jih je véa.
si podavila na stotisole.

o i

Na podoben nac¢in se izdeluje
serum proti pasji steklini, V
to syrho se rabijo kunci in mor-
ski preSicki.

Tudi protistrup proti kacje-
mu ugrizu se pridobiva potom
konj. Kacji strup cepijo ko-
njem in iz njihove krvi izdelu-
jejo serum, ki ustavi delovanje
ka¢jega strupa, ako se vbrizga
v kri takoj po ugrizu ali vsaj
tekom 12 ali 24 ur. Ta serum
se spravlja v pravi kolitini v
malih brizgalkah, katere more-
jo nositi seboj lovei ali prospek-
torji, da si ga takoj vbrizgajo
v kri, ¢e jih je ugriznila stru-
pena kala.

Poleg omenjenih bolezni je e
vet drugih, katere je mogoce
prepreciti ali ustaviti s seru-
mi, za katerih napravo znan-
stveniki vporabljajo telesa Zi-

1l

Vazen problem veakera veli-|

- - - |

kega mesta je adstranjevanje
smeti, Zunaj na farmah se
vedno dobi kak&sn prostor, ka-

mor je mogoée Zmetati najraz-

licnej8e zavrzene predmete, da
ne tvorijo napotjq in nesnage,|
V velikih mestih se take zavrze-|
ne predmete spravlja v kosare,
sode ali zaboje zaltoliko ¢asa. da
pridejo  mestni ¥ odvazalei, iz- |
praznejo te posode in odpeljejo|
smeti na gotove! dolocene pro-

store.  Ponekod! zasipljejor =
smetmi jarke ali lobrezja rek in
jezer, drugod jihl sezigajo. V

vecini sluéajev pg
le stroske.

Nekatera mestyg
mer Washington
Pittsburgh, =o' pa sistem od-
stranjevanja smefi tako uredila,
da delo samo plada vse stroske,
poleg tega pa pminese e deden
dobitek mestni blagajni.

Nase glavno mesto Washine-
ton Steje okoli pol milijona pre-
bivalecev, torej tvari tam odstra-
njevanje smeti recejien pro-
blem. Mesto pa ima tako dober

wzroca to delo '

kot na pri-
Baltimore in

sistem za opravlja je tega dela,

da izkupi prib ino
dolarjev na leto | za
smeti reSene predy ete.
krije vse stroske,d ki
stranjevanjem s
pusti Se lep dobi
Smeti se odvaz
avtomobilih v p
3¢e,” kier gre
ropotija takoj

(111

stotisoc
razne iz
To po-
8o 7z od-
1eti v zvezi, in

na tovornih
no “‘skladi-
akolektana

L0

]

biranju gotovih  predmetov.
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jo. Sele nato cepijo teletom| {den teh odbira steklenice in jih
osepnice. Teden dni nato S0|gpuséa v poseben nabiralnik:
. L - g |l“ ’ IS . - . L3 .
teleta v “bolniSnici” negovana|rugi odbira cunje, tretji papir,

cetrti plocevinaste Skatlje itd.
Steklenice se potem sortirajo in
prodajo prekupéevalcem. Raz-
bito steklo se cdposilja steklar-
nam kot surov materijal. Cunje
se sortirajo v defet razliénih
vist in se prodajo papirnicam:
istotam se proda papir, spresan
v velike bale. 1z gotovih pred-
metov, kot kosti, mesa itd., se v
poscbnih napravah  kuha kole- !
maz in  podobno. Ploc¢evinaste
skatlje se tudi stisnejo v velike
bale in se prodajo topilnicam,
kjer se pretopijo.

Samo zavrzenega papirja se v
Washingtonu dnevno nakolekta
okoli 50 bal, ki tehtajo povpreé-
no po pol tone vsaka. V bozic-
nem céasu naraste ta kolicina na
100 bal dnevno.

Kar izurjenim smetisénim od-
biralcem ostane, se odpravi v
veliko sezigalnico, kjer se spre-
meni v dim in droben pepel. Ko-
iiko teh smeti se da koristno po-
rabiti, se razvidi iz dejstva, da
pripeljejo smetidéarji vsaki dan
v osrednjo  “smetiSnico” okoli
780 kubi¢nih yardov najrazlic-
nejfe ropotije, popolnoma uniéi,
to je seZge, se pa dnevno le okoli
dve toni smeti, Vse drugo se
proda za razliécno porabo in po
razlicnih cenah.

Zanimivo za “suho preprica-
nje'" nasega glavnega mesta je
dejstvo, da smetidcarji nakolek-
tajo tekom tedna ali meseca pri-
blizno prav toliko steklenic, ki
50 vsebovale Zganje in likerje,
kot pred nastopom narodne pro-
hibicije.

Lot sl
POT GRAMOFONSKE IGLE

Crta, po kateri Dotuje gramo-
fonska igla na desetpaléni plod-
ci, je povpreéno 660 gevljev dol-
go. To velja za vsako stran
ploéce.

vih Zivali. Vse to dokazuje, da
so gotove zivali vSestranske do-

| jona ameriskih drzavljanov gre

1" Pod pogojem, da so spodaj

oI T A R
 SKE DRZAVLJANE

Potovanie v inozemstvo je
vedno bolj priljubljena zabava
Amerikancev po rojstvu ali pol
naturalizaciji. S priseljenci, ki |
ge niso ameriski drzavljani je
ista stvar. Povpreéno pol mili-

viako leto na izlete v inozem-
stvo, kjer trosijo 800 do 900 |
milijonov dolarjev. Kar se ti-|

¢e tukaj nastanjenih inozemcev,
jih je leta 1928 zaprosilo za
“permit” kakih 118,000,
Ameriski pasporti se izdajejo
le ameriskim drzavljanom, —
fdino Secretary of State (dr-
zavni tajnik) ima pravico izda-
jati  potne liste (passports).
Ako on hoce, jih sme odreci.
Po zakonu le osebe, ki dolgu-
jejo zvestobo (owe allegiance)
Zdruzenim Drzavam, naj bodo
drzavljani ali ne, smejo dobiti
ameriske _pasporte. Zgornje
hesedilo pomenja, da morejo do-
hiti potne liste tudi prebivalei
ameriskih posestev (na primer
[Milipinei), dasi niso ameriski
drzavljani. Kdor ima le “prvi
papir,” je izrazil le namen za-
priseci zvestobo Zdruzenim Dr-
Zavam in on nima pravice do |
ameriskegna pasporta, |
Kdo se sme vkljuditi v poini
list? — Le osebe, ki dolgujejo
zvestobo Zdruzenim  Drzavam,
smejo biti  vklju¢ene v potni
list. Ameridki drzavljan ne
sme vkljuciti v svoj potni list
tudi svojo Zeno, ako je ta Se

navedeni sorodniki  drzavljani,
oziroma podaniki ZdruZzenih Dr-
zZav, sme mo% oziroma ofe
vkljuciti v svoj potni list svojo
zeno in nedoletne otroke. Pot-
ni list zenske sme vkljuéiti ne-
doletne otroke. Starejdi brat
sme vkljuciti mlajse brate ali
sestre. Nedoletni vnuk, vnuki-
nja, necak ali necakinja smejo
biti vkljuéeni v potni list do-
ticnega sorodnika, ako njihovi
starsi, oziroma varuhi izjavije
Lo Zeljo v proS$nji za potni list.
Clani druzine (razun Zene),
ki imajo ¢ez 21 let, morajo ime-.
ti posebne potne liste.

Koiiko stane potni list? —

pripravnika wvplival naravnost
'porazno. Pri takojsnji osebni
preiskavi  je nadzornik nagel

GLASOVI Z RODNE
GRUDE
I.jubljano :'azhurja éc;])et no-
va afera ki popolnoma sli¢i oni

“Afera dolarskih princev.”

dobivajo iz Amerike raznih po-|
siljk, ki so bile avizirane, Podt-
na uprava je pricela po svoiih
kontrolninh organih  natanéne
nadzirati postno sluzbo. Obenem
je stopila v stik s policijsko di-

rekeijo, ki je pricela po detek-
tivih oprezovati nekega osum- |
ljenca,.

Kontrola je trajala skupno
gkoro Lri mesece, a koncno je
dovedla do wuspcha. Usodnega|
dne se je nahajal v sluZzbi v spe-
dieiji pisem postni pripravnik
26 letni Anton Udir. Ko je
kmalu po 22, uri zapuscal slui-l
bo, mu je stopil na stopnicah |
nenadoma nasproti Imlicijslii|
uradnik in ga pozval v bliznjo
sobo. Tu je nadzornik napove-|
dal pripravniku aretacijo in ga
takoj osebno preiskal. Nadzor-
nikov nastop je na preplasenega

okrog 5 spoliranih pisem, ki jih
je aretiranee nameraval odnesti
domov. V njih je bilo e nekaj
dolarskih bankoveev. Istoéasno,
ko je bila izvrdena aretacija pri-
pravnika, so priéli :

riminalni orgs &
vpri¢o osumljenéeve soproge his-
no preiskavo. Tudi ta je bila
za aretiranca usodna. kajti v

neki omari so nasli okrog 100
spoliranih pisem iz Amerike.

|

Na policiji je aretiranec takoj
vse priznal in izjavil, da je od-
prl kakih 160 pisem iz Amerike
in da je pobral iz njih dolarje
za okroglih 20.00 Din. Tekom
zaslisanja je izjavil, da je !';u'-i
nal pri tatvinah tako, da je kot |
uradnik spedicije pisemske 1m-||
Ste kartiral po ve¢ ameriskih pi-|
sem na eno posto in zabelezil na |
kopijo Stevilko pisem, kolikor |
jih je odposlal, do¢im je na ori-|

Pristojbina za prosnjo za potni
list stane $1 in za izdani potni

list je treba placati $9. So-|
rodniki ameriskih vojakov ali]
mornarjev, pokopanih v ino-|

zemstvu, ne placajo nikake pri- |
stojbine, ako gredo obiskat gro. |
bove.

Pristojhino je treba placati v
gotovini ali po postnem Money
Order. Ceki se ne sprejemajo. |

Prosnja za potni list. —Kdor
prosi za potni list, mora vloziti
pismeno prognjo. Tiskovine v
to svrho daje State Department
na razpolago. Prosnja mora
biti zaprisezena pred klerkom

ginalu, ki je ostal v Ljubljani,
pripisal 3¢ pisma, ki bi jih bil
moral odposlati, a jih je pridre-
zal za sebe. Posta, ki je preje-
la zavoj takih pisem, tako seve-
da ni nic¢esar sumila. Enako pa
je bila stvar v redu tudi za ljub-
ljansko posto. Pripravnikove
manipulacije pa so prisle sled.
njic na podlagi ‘vritozb vendar-
le na dan in je tako mladegn
uradnika doletela usoda.

Aretirance se zagovarja, da
je izvrdeval nepostene manipu-
lacije samo zaradi sile. Dred

njecovo soprogo, ki je bila nekaj

federalne i‘!ade ali drzavnega
sodis¢a, upravi¢enega za natu-
ralizacijo, oziroma agentom dr-
tavnega departmenta.  Pros-
nja se pri njih vlozi.
mora med drugim navesti me-
sto in dan rojstva, koliko casa
namerava ostali v inozemstvu
in svrho potovanja. Treba je
priloziti dve fotografiji na meh-
kem papirju in zaprisezeno iz-
javo price, ki mora biti ameri-
5ki drzavljan in pozna prosilea.
Ako prosilec ima kak stari ame-
riski potni list, ni treba price.

Prosilec, ki je drZavijan vsled
lastne naturalizacije, mora na-
vesti dan, ko se je priselil, dobo
neprestanega bivanja v Zdruie-
nih Drzavah, codisée, kier je
bil naturalizivan in, ako je po
nutu{'ulizuciji stanoval v ino-
zemstvu, kje in koliko casa je

brotnice d&lovestva.

Dalje na 2. strani

dvema letoma se je poroéil, a je|

Jpusi kratke “cheroots”

na njegov|

| ¢asa uradnica v nekem oblast-

' VSAK PO SVOJE

Casniski porodevalei v Wash.
ingtonu se zanimajo za vsako
navado ali posehnost visokih

iz leta 1921., znani pod imenom | osebnosti nasega glavnega me-
Na|sta, in to seveda takoj tudi raz-
upravo poste st. 1. v L_inthaniitrobiju Sirom dezele. Zadnje
so ze ve¢ mesecev prihajale cd | ¢ase so vzeli na piko &lane Ho-
strani obéinstva pritozbe, da ne overjevega kuabineta,

Glede generalnega drizavnega

:DT‘:I\'II!‘.ik:‘ se jim ¢udno vidi, da
L hodi pes v urad in iz wrada, dasi
lmu je

krasen avtomobil broz.
placno na razpolago.
Zakladniski tajnik neprestana
cigare,
Ker je mo# zelo bogat in ni od-

| visen od place, katero prejems

kot zakladniski tajnik, mu ne
moremo direktno o¢itati, da ka-
di cigare za “nase zulje.” Je to-

'rej tudi v tem oziru na boljiem

od gl. odbornikov naiih podpor-
nih organizacij.

Vojni tajnik James W. Good
povZije za opolduansko kosilo sa-
mo eno jabolko. Good, on bi bil
dober vojak, ker malo potrebu-
je.

Generalni postar je dober je-
dee ,in si baje véasi eelo sam
kuha. S to lastnostjo Se lahko
postane patron in priprodnjik
peclarjev.
® Mornariski tajnik ne ljubi
fotografiranja. Ko je pred
tedni nastopil svoje mesto v ka-
binetu, so ga ¢asniski poroéeval-
ci zeleli fotografirati piSocega
za mizo. MoZ se je vdal usodi,
sedel za mizo in pisal, medtem

S0 klepetale fotografsk

pokazal svoje sréne obéutke, ka-
tere je bil izlil na papir med fo-
tografiranjem. Na listu papir-
ja je bilo zapisano: *“This is

| hell.”

*

V zveznem kongresu se propi.
rajo za Zive in mrtve, da-li naj
farmerjem pomagajo brez “‘de-
benture” ali z njo. Zdi se. da
hoéejo tudi zdaj, lkakor vedno,
nasititi farmerje z ucéenimi be-
sedami. Sploh je pa “debentu-
re” le visokodone¢ izraz za noto
ali dolZno pismo, in nihée se ne

veseli, kadar ga pozdravljajo
dolina pisma.
]

V Chicagu je dobil razporoko
mo#, ki se je pritoZeval, da mu

| “ena ne pusti kaditi, piti, Zveci-
| ti, preklinjati, obiskovati gleda-

lisce, igrati karte, sploh nohene-
ga mozkega razvedrila, poleg
tega pa zahteva, da mora sta-
novati pod isto streho s svejo

tasto. Se imajo nekateri sodni-
ki nekaj c¢uta praviénosti in
usmilienja.

o

Na prav nenavaden naéin je
prepedil roparja neki Jaek BMil-
ler v Newarku, N. J. Ko se je
pono¢i prebudil, je opazil pri
vratih spalnice roparja z revol-
verjem v roki. V naglici si ni
mogel izmisliti ni¢ boljSega, kot

"

Inem uradu, zadela redukcija.|da Je vi¢ipnil v voko deteta, ki

| Pozneje sta dobila Se dete, dra-
‘movanje in tako z maj
ni mogel izhajati., Da obvaruje

[de, je podlegel skusnjavi in se-
el po tujih dolarjih.

Avetirani Udir je bil izroten
sodigén, ki ho nadaljevalo pre-
iskavo in skusalo zlasti dognati
vidino poneverjenih zneskov.

V Trebizatu v Hercegovini e
je te dni preselila v veénost Ma-
ra Jovideva, ki je letos dozivela
starost 100 let. V vsem svojem
Zivljenju ni bila nikdar bolna le
zadnje Stiri dni je bolehala in
tiho ugasnila kakor sveca.

» . . . |
zeno in otroka stradanja in be-

|

je spalo v vozicku poleg njegove

Prosilec | 0 ¢ moral placevati tudi sta-| postelje. Dete je pricelo na vee
: hno placu| grlo kric¢ati in ropar je pobeg-

nil.
L]

Zakonska August in Minnie
Anderson se ga rada napijeta.
in sicer vedno skupno, kot se #a
idealen parcéek spodobi. Tako
sta tudi vselej skupaj poslana v
jeco ali prisilno delavnico. Tudi
svojo srebrno poroko sta nedav-
no veselo praznovala v znani
jetnifnici med mnogimi znanei.

®

Amerika je v resnici deZzla
dolarjev. Ce jih nimamo v Ze-
pih in bankah, jih imamo vsaj
neprestano v mislih. Nedavno
je neki rojak porocal v dopisu,

(Nastavak na 2. strani)
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Beseda 0__cvetlicah.

V tem lepem letnem Casu je nekako najlazje govoriti o
cvetlicah, ker se nam nasmihajo od vseh strani. Maj je pri-
poznan kot mesec cvetja, zato ne bo odveg, ¢e¢ se ba§ zdaj
nekoliko pomenimo o cvetlicah, ki spadajo med najlep3e
hcerke narave. Ni treba, da bi bila razprava prikrojena na
vrtnarski ali botani¢ni nacin, kajti cvetlice segajo v Zivlje-
nje skoro vsakega povprecnega Cloveka.

Komaj otrok shodi, ga ze zanimajo cvetlice, dasi mu
nihfe ne pove, da so lepe. Odras¢ajota mladina se rada kiti
s cvetjem, in celo stare Zenice se ukvarjajo z gojenjem
cvetlic na vrtnih gredicah ali v lon&kih.

Ni ga menda ¢loveka, katerega ne bi razvedril pogled
na pokrajino, ki je posuta s pomladnim ali poletnim cvet-
jem. Celo resen mozak rad utrga ob poljski poti ali ob
gozdni stezi lepo cvetlico. -

Zgodovina nam dokazuje, da so cvetlice ljubili 26{
davni narodi, ker cvetje je predstavljalo Ze od nekdaj sim-|
bol lepote. 'V svojih okraskih so Ze stari narodi radi posne-
mali oblike cvetlic, in tega se drZe na svoj naéin tudi ljud-|
stva takozvanega modernega Casa, |

Res je, da nam velina cvetlic ni neobhodno potrebna
za Zivljenje, kakor nam na primer ni neobhodno potrebna
godba in petje. Vsak pa ljubi lepo godbo in lepo petje, ker
to nam dela Zivljenje prijetnejSe in slajSe. Priblizno isto
velja tudi za cvetlice. Oko se odpocije na teh lepih héerkah
narave in v srcu z '-r%iq.. prijetni obZutki

LA SO & vk &

NOVA DOBA,
VOL. V.

Cleveland, O.
NO. 18,

‘Razne organizacije in Stevilni ameriski asopisi ponovno
vsako leto opozarjajo ob¢instvo, naj kolikor mogoge priza-
nasa divjim poljskim in gozdnim cvetlicam, da se jih obva-
ruje unienja. NepoSteno bi bilo na8im zanamcem odreka-
ti to, kar mi ljubimo. Tudi oni bodo radi vprizarjali izlete v
prosto naravo, tudi oni se bodo veselili s cvetlicami posutih
polj, gozdov in dobrav,

Ako trgamo divje cvetlice, pomnimo, da je posteno
pustiti jih vsaj nekaj, da dozore in napravijo seme. Pred-
vsem pa ne bi jih smeli puliti s koreninami. Tako poletje
je vandalsko in predstavlja nepremiSljeno in nepotrebno
uni¢evanje naravnih krasot. Ako poSkodujemo korenino,
cvetlica hira ali se celo posusi. Narava sicer sku3a naprav-
ljeno Skodo popraviti, toda ¢e je opustodenje preveliko, tudi
narava ne more delati ¢udezev. Privos§¢imo lepoto, ki jo mi
ljubimo, tudi nasSim potomcem.

Cvetlice, ki jih vrtnarji gojijo na vrtovih ali v cvet-
licnjakih, so na en ali drugi nacin izboljSane potomke svo-
jih divjih prednic. Zbrane so iz razli¢nih delov sveta.

narod zahteva sveze cvetje ob vsakem letnem ¢Easu in za
najrazli¢nejse prilike. Razume se, da so najboljsi odjemal-
V mestih naSega jugoza-
pada pa lahko opazimo, da tudi priprosto ljudstvo primero-
ma mnogo izda za cvetlice. MNa cestnih vogalih videti je
tam priproste stojnice z velikimi Sopi pestrih cvetlic, ki se
prodajajo po primeroma nizkih cenah, ker v tamkaj$nem
podnebju vzgoja ne stane veliko. Pa je zanimivo videti,
posebno ob sobotah, priproste trgovske, pisarniske ali to-
varniske usluzbenke in usluzbence, ki kupujejo Sopke cvet-|
lic, da jih ponesejo domov za nedeljski priboljsek.

Tudi nasi rojaki v tej dezeli izdajo mnogo za cvetlice.
Ni veselice, ni banketa, ni poroke brez cvetlic. Vmes pa so
seveda $e¢ mnoge druge prilike, ki ne morejo biti brez cvet-
lic. Tudi krste naSih dragih obloZimo s Sopki in venci.
Pokojnik sicer ni¢ ne ve za to, kakor ne ve za dragoceno
krsto, ki se z njim vred pogrezne v zemljo. So pa te cvet-
lice vsaj lepi izrazi naSega sozalja, ki nekako tolaZijo Zalu-
joce sorodnike.

Ne bo pa odveg, Ce sc pri tej priliki priporoéi ¢lanom
1. 8. K. Jednote, da se s cvetlicami spomnijo tudi Zivih, to
je tistih sobratov in sosester, ki vzdiﬁujeio na bolnigkih
posteljah na svojih domovih ali v bolniSnicah. Bolnik mor-
da ne more dosti govoriti, morda more le kaj malega zauZi-
ti,.toda neStetokrat mu bo pocival pogled na 3opku. cvetlic,
ki mu jih je prinesel prijatelj ali prijateljica. Lepota cvetlic
bo vplivala blagodejno na njegovo dudevno razpoloZenje in
s tem tudi na telesno zdravje. In pri tem ga bo vsak pogled
na cvetli¢ni Sopek ponovno uveril, da ni zapuien in po-
zabljen, da se ga spominjajo njegovi dragi. Koliko to &teje, |
ve-najbolje tisti, ki je izkusil. |

Zato, bratjc in sestre, obsipajte s cvetjem krste in go-
mile svojih dragih, ako se vam zdi umestno. Pri tem pa
nikar ne pozabite tistih, ki so Zivi, in Cutijo kot vi. Spo-
minjajmo se besed pesnika Gregor¢€ica, ki je dejal: “V Ziv-
ijenju trnja, a cvetja na grob! Pa¢ bolje bi bilo narobe:
Ead,i’rc nam rajse v Zivijenju cvetlic, a trnje shranite za gro-

e!

Odmey lepote |

{la.

| kosa.

UREDNISTVO

(A. J. TERBOVEC)

Saj morda kdo ne bo verjel,
pa je res, da imamo dvoje ured-
nistev za enega urednika. Kno
mora, glasom pogodbe z Jedno-
to, preskrbeti firma, pri kateri
se tiska list. K temu spada,
oziroma bi morala spadati raz-
svetljava, kurjava, ¢idéenje in
nekaj manjsih obligacij:

Urednistvo &t. 2 je neofici-
jelno in ne stane niti Jednote,
niti tiskarne pocene picayune.
Izbral si je {o urednistvo ured-
nik sam, in sam ftrpi stroske
kurjave in razsvetljave. Na-
stanjeno je v kleti hide, v ka-
teri se nahaja njegova spalna
sobica; vmes sta samo dva cepa
stopnie. Elektrika je zelo po-
ceni, menda zato, ker je dotic-
na ulica samo en blok dolga.
Za par litrov elektrike vec¢ ali
manj se tu sploh ne gleda. Mo-
rebitne “overhead” stroske je
urednik pripravljen sam placati,
ne da bi bilo treba vpitja Izra-
elecev, ki so podirali Jeriho.

Urednistvo st. 2 je jako ro-
mantiéno. V prvi vrsti je pro-
storno in 8 cementom tlakova-
no, kar izborno mnevtralizira
nervoznost, ki ob gotovih prili-
kah zajaha vsakega urednika.
Stene so iz neobdelanega kame-
na in rdece opeke, strop pa je
preprezen z razlicnimi cevmi in
zico elektriénih napeljav. “Fur-
nace’ v ozadju je za hladne ve-
cere jako vpostevana ‘“‘oseb-
nost.” Na dveh uredniskih mi-
zah je navadno mnogo c¢asni-
gkega in drugega papirja, nekaj
magazinov, vcéasi pa tudi kak-
sna kastrola in kosarica s klju-
kami za obesSanje perila. Tu se
ne sekajo pota vesoljstva, kot
je zapisal pesnik Zupanci¢, am-
pak pota urednistva in pralni-
ce. Nad mizo je priprosta
“Stelaza,” katere polovica je na
razpolago slavnemu urednistvu,
drugo polovico pa krasijo skat-
ljie Gold Dust Twins, Ivory
Flakes, Argo Starch in podobno.

na
uredniSki kos. Ta kos je &ti-
rivoglat in na kolesih, in pra-
vijo, da se je svojefasno iz
istega izvalila velika grafono-
Cez dan sluzi nabiranju
umazanega perila, ki plahuta
vanj po nekakem Zlebu, na ve-
¢er pa blagohotno prevzame
posle in obligacije uredniskega
Marsikateri, v zorni mla-
dosti pokvarjeni manuskript, je
ze nasel v njem zasluZeni poci-
tek, dokler ga ni vzdramila tro-
benta perice in ga poslala v
“Gasni” ogenj tam v ozadjl.
Pod stopnicami je, mesto sve-
tega Alesa, velika tehtnica, na
kateri se po potrebi lahko teh-
tajo besede in argumenti. Nad

robe,

levo pa ogromni

STEVILKA IL.

jih  izkuSnjah najrajsi frlijo
okoli ob vecerih, kot majski ke-
bri in kresnice. In kadar brenci- |
jo in brnijo, jih je treba poslu-|
sati in pisati. Ni ni¢ Cudnega, |
te se zglasijo ob deseti ali enaj- |
sti uri zvecer in se zamudijo |
do treh ali Stirih zjutraj.
se jih odslovi, seveda s prezir-
ljivim brencanjem odplujejo v
vsemirje, toda ne bo jih drugo
jutro ob devetih v urad. Sploh
se morda nikoli ve¢ ne vrnejo, |
¢e so prepodene, prav kot sku—i
jani kosi. In potem je storija
taka kot muzast kozel ali mu-'i
¢ek brez repa.

Mozno je zakljuciti vrsto Qte-!
vilk pri 99 ob peti uri popol- |
dne in nadaljevati pri 100 dru- |
go jutro. Mozno je celo zapi-ll
sati “cenjeni sobrat,” danes in
“z bratskim pozdravom” jutri.
[deje za kolickaj prebav]ji\-’(."
¢lanke in storije pa se ne dajo
trgati kot gliste dezevnice., To
seveda, ¢e noc¢e urednik zmetati
clanka skupaj, kot zmece Mehi- |
kanec svojo koCo: iz blata in
slame, ali ¢e hoce, da se storija
lepo in sreéno konca, ne da bi
bilo treba glavnega junaka
ubiti, ustreliti, obesiti ali oze-
niti.

Ideje so silno prevzetne in
samovoljne dame, podobne raj-
ticam ali rajskim pticam. Ka-
dar pridejo v poset, je tl'ebu|
posluSati njih petje ali prita-
jeni Sepel in ga ovekoveciti na |
papirju. Ako se jim ne posve- |
ti takojSne pozornosti, se naj- |

e

veckrat zgodi, da uzaljene odle-

Le in puste pisca na cedilu, da
“sirota okrog blodi, kot ubog |
ciganski otrok,” ki ne ve ne
kod, ne kam. Potem pa mu|
slavno obéinstve ocita, da je!
suh, kot prohibicijska kamela, |
in pust, kot paragrafi jeziénih |
dohtarjev. In & se enkrat
slavno obé¢instvo upre in nece
¢itati in prezvekovati take suhe
je

to. Tako'kma-{
domneva samo- |
postavljenih ekspertov in dom-
nevacev, da je ¢lovek navaden
avtomat (in tudi urednik je
takorekoc¢ c¢lovek), in domneva,
da je ideje mogoce prikleniti
na uradne ure, kot missourijske
mule k jaslim.

In zato, kakor sem zZe rekel,
je urednistvo 8t. 2 vaZna in
prepotrebna institucija, ki sto-
pi v akeijo kadarkoli po peti
uri popoldne, in obratuje mno-
gokrat do rosnih jutranjih ur. |
Sploh to. urednistvo ne pozna
nobenih ur in regulacij, ampak
samo svobodo, kajti le v svo-
bodni atmosferi morejo ecksisti-
rati zdrave, smele in zZivljenja
polne ideje.

“e"dﬁg tljiv greh, (“:ej
ktno d LT -. ! _. 7 '|I_
§ s N e BTy = AR

| zanadska

| ga.
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Nadaljevanje. s prve strani

bo wveselica pricela ob

*
Predsednik Hoover hode baje
ve¢ ribariti in. manj govoriti.
Ribi¢ je morda boljsi, kot je bil
Coolidge, v molc¢anju bo pa tezko
prekosil svojega prednika.

Ni ¢uda, da prohibicije skoro
nihce resno ne vzame v tej deze-
li. Ni Se izginilo lansko cali-
fornijsko grozdje iz izloZbenih
oken sadnih trgovin, ko se je ze
pojavilo novo. Na 19. aprila

sem ze videl v trgovinah odprtci
zaboje, naloZene z lepim, sveZim !

juznoameriskim grozdjem.
*

Dan se je Ze nagibal k veceru,

ko je iz parka prihajala postar-|

na flaperica. Srecala jo je
njena znanka, ki jo je zacudeno

| vprasala, ¢e se ne boji kar sa-

ma sprehajati po parku.

“Oh,” odvrne ta, “hudobnih
ljudi in greha me varuje moj
angelj varuh.”

Ob hodniku je trojica dvajset-
fetnih fantalinov
avtomobilski obroé. Eden teh
je premeril postarno damo z oé-
mi in polglasno dejal tovarise-
ma:

“I bet, da tisti
posebno busy!”

angeljéek ni
A d. T,

TEDENSKI PREGLED

(Nadaljevanje iz 1. strani)

nakar Lo s
F'som postala zakon.
DVOJICA TORNADOV je
dne 25, aprila divjala preko
Georgije in South Caroline. Pri
tem je izgubilo zZivljenje v
Georgiji 45, v South Carolini
pa 6 oseb. Ranjenih je bilo
okoli 400 oseb, in povzrocene za
milijon dolarjev  materijalne
tkode. Viharji so povzroéili ve-
liko skodo tudi v drzavah Texas,
Kansas in Wyoming.
PO

ladje I'm Alone bo izro¢ena dve-
ma posrednikoma, katerih ene-
ga doloc¢i ameriska, drugega pa

vlada, Ladjo I'm
Alone je potopila ameriSka ob-
rezna straza radi tihotapstva z
opojno pijaco. Canadska vlada
trdi, da je bil potop neupravi-
cen, ker se je ladja nahajala iz-
ven obmoc¢ja Zedinjenih drzav.

'POTNI LISTI ZA AMERI-

SKE DRZAVLJANE

(Nadaljevanje iz 1. strani)

bil v inozemstvu. Treba je
predloziti drzavljansko sprice-
valo ali overovljeni prepis iste-
Tujerodna drzavijanka, ki
je postala ameriska drzavljan-

popravljala |

|sluzevati Skarij

urednisko mizo visi ob posebno
slovesnih prilikah za vado pro-| Ideja, vjeta in ovekovecena
zajiéna kosarica, ki vsebuje ci-?na papirju, je dostikrat biser,
gare ,suho klobaso, kos 1'ie1m-‘i'/‘tl‘giill mrkim morskim valo-
ga kruha in pipec. Tudi to je vom pozabljenja. In kako malo
neke vrste ideal. Proti jugoza-!iih je, ki pojmijo in se zaveda-

padu pa meji slavno uredni-, jo, koliko truda, razmisljevanja, |

tvo na mala vratica, ki ga ]o-ra’lmm‘.a in brusenja je treba
¢ijo od najsvetejSega, kjer si Zrtvovati za vsak najmanjsi li-
pripovedujejo lepe bajke dobri|terarni biser. Nekateri pa ve-
duhovi, ki so bili spoceti v soln-|do ali bi vsaj morali vedeti, in
¢nih  vinogradih na obrezju |tistim je ta puntarska pritozba
Frie jezera. 1In, kaj bi tajil,{ namenjena.

véasi se tudi k njim zateéem po| Napisano na vecer jabolénega
inspiracije. HiSne Stevilke to,cvelja in na svetlo dano drugi
urcdni§tvo nima in ne potrebu-|dan, na praznik vseh filistrov, s
je, ker je. v kleti in ker mora |precastitim dovolienjem ured-
vsak urednik biti kolibr moge- nistva §t. 2.

¢e sam in nemoten, ¢e hoce kaj
prida delati. Vidite, tako je
urednistvo §t. 2 — naj bi mu
bili bogovi naklonjeni in naj bi
gu  sreca obsipala z  jabolki.
oranzami in figami!

Iz gole prijaznosti hocem
zdaj &e povedati, zakaj je to
urednistvo potrebna ‘in vazna
institucija. Direkino dolzan to
storiti - nisem, ker ni =zvezano
z nikakimi strofki za Jednoto
ali cenjeno c¢lanstvo. Vsak
urednik, ki se noce preve¢ po-

0

Gospodarska moc Rusije
raste

Glasom neke statistike se je
produkeija ruskega poljedelstva
od leta 1921 podvojila in g tem
dosegla predvojno Visino. Pro-
dukti ruske industrije so od leta
1921 narastli za 800%, ter so
za ¢elrtino veéji kot so bili pred
vojno. Vlada bo v tem letu iz-
dala 800 milijonov dolarjev za
in navadnega | ve¢ii razmah industrije: precej-
prestavljanja, mora loviti ide-|8en del tega programa se bo iz-
je in inspiracije. Te pa ne pri- | vedel pod direkeijo ameriskih in-
dejo na komando, niti jih ni|Zenirjev. Rusija kupi letno od
mogode kupiti v na_jmodepnej-'r.redinjcnih drzav .3& priblizno
§i knjigarni. Uradnih ur te|sto milijonoy dolarjev blaga, in
lahkoZivke ne poznajo, ampak |sicer vecinoma strojev in dru-
pribrentijo kadarkoli, Po mo-|gih industrijskih izdelkov.

ika vsled poroke z drzavljanom
m'ed_ 22. septembra 1922, mora
predloziti dokaze o mozevem dr-
zavljanstvu. Ako naj bo Zena
vkljucena v potni list moza, je
treba vedno dokazati, da je ona
drzavljanka.

Inozemka, ki se je porocila z
amerigkim drzavljanom po 22.
septembru 1922, ni postala ame-
riska drzavljanka vsled poroke.
Ona ne more dobili ameriskega
polnega lista niti ne more
vkljuéena v potni list moza, ra-
zun ako je sama z uspehom za-
progila za naturalizacijo. Ako
je Se vedno inozemka, naj sc
poda na konzulat drZave, h ka-
teri ge vedno prinada. V neka-
terih slucéajih je mogoce, da
konzul te ali one drzave ji ne
bo izdal potnega lista, ker po
zakonih doti¢ne drzave Zenska
izgubi  izvirno  drzavljanstvo
vsled poroke z inozemcem. V
takem slucaju ne preostane dru-
gega kot sestaviti  affidavit o
identiteti in pripadnistvu (affi-
davit of identity and nationali-
ty) mesto potnega lista., Treba
poprej zasigurati, da-li bodo
konzuli, koder dotiénica potuje,
voljni vizirati tako nadomestilo
potnega lista. Isto velja za pri-
padnike onih drzav, ki nimajo
v Zdruzenih Drzavah svojih di-
plomati¢nih zastopnikov (na pr.
Rusija.)

Kdor trdi, da je drzavljan

Jugoslovanska

Ustanovljena 1. 1898

Kat. Jednota

Inkorporirana 1. 19801

B

Blagajnik: LOUIS CHAMPA, 416

GLAVNI URAD V ELY, MINN.
Glavni odborniki:

Predsednik: ANTON ZBASNIK, 4905 Butler St., Pittsburgh, Pa.
Podpredsednik: PAUL BARTEL, 901 Adams St., Waukegan, 11l
Tajnik: JOSEPH PISHLER, Ely, Minnesota,

Yrhovni zdravnik:
DR. F. J. ARCH, 618 Chestnut St.

Nadzorni odbor:

Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. 185th St., Cleveland, O.
1. nadzornik: JOHN MOVERN, 412—12th Ave. E., Duluth, Minn.
2. nadzornik: JOHN KUMSE, 1735 E, 33rd St., Lorain, O,

3. nadzomnik: JOHN BALKOVEC, 5400 Butler St., Pittsburgh, Pa.
4, nadzornik: WILLIAM B. LAURICH, 1900 W. 22nd Place, Chicago, Il !

Porotni odbor:

Predsednik: JOSEPH PLAUTZ, 432—7th St., Calumet, Mich.
1. porotnik: JOSEPH MANTEL, Ely, Minn.

East Camp St, Ely, Minn.

N. S. Pittsburgh, Pa.

Cleveland, Ohio.

¢lanicami.

Dopisi, druStvena naznanila, oglasi, naroénina ne&lanov in izpr®
membe naslovov naj se poSiljajo na: Nova Doba, 6117 St. Clair Aves "

| Jugoslovanska KatoliSka Jednota se priporota vsem Jugoslovanof! ’
| za obilen pristop. Kdor Zeli postati ¢lan te organizacije, naj se zgl

| tajniku bliznjega drustva JSK]. Za ustanovitev novih drustev se of
obrnite na gl. tajnika. Novo drudtvo se lahko mstanovi z 8 clani 81§

2. porotnik: ANTON OKOLISH, 218 Liberty Ave., Barberton, O.

o — ]

Jednotino uradno glasilo: S

@ NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave, Cleveland, O. € i

‘ Urednik in upravnik: A. J. TERBOVEC, Dt ¢

Vse stvari tikajofe se uradnih zadev kakor tudi denarne posiljatvé Mge

| naj se posiljajo na glavnega tajnika. Vse pritoZbe naj se posilja na pred [ th

| sednika porotnega odbora. Prodnje za sprejem novih ¢lanov in bolniskd L
| spricevala naj se posilja na vrhovnega zdravnika. t

! predloziti

i istega.

Pri tem naj spominjamo, da
naturaliziran drzavljan, ki je
ostal v inozemstvu pet let ne-
prestano oziroma dve leti v
rojstni dezeli, stoji pod domne-
vo, da je prenchal biti amerigki
drzavljan. To domnevo se mo-
re ovreéi ob gotovih pogojih.

Vize na potnem listu. — Sko-
raj vsaka inozemska dezela
zahteva naj bo potni list viziran
od njenega konzula. Drugace
mu ne dovoli vstopa. Nekoliko

| dezel tvori izjemo; nekatere iz-

med njih ne zahtevajo vize, ne-
katere pa sploh niti potnega
lista ne zahtevajo za vstop v
svoje ozemlje. Ameriski drzav-
ljani ne potrebujejo ni potnega
lista ni vize za vstop v Kubo,
Gdansko, republiko San Domin-
2o, Mehiko (ob direktni voznji
iz ZdruZenih Drzav, Uruguay
(za potnike prvega razreda),
Panama (razun za one, ki gredo
tjia delat), Norvesko (kar se ti-
¢e nekdanjih norveskih drzav-

‘]jannv, ki gredo na trimeseéni
obik), Dansko (za nekdanje

'danske drzavljane).

Nekatere drzave zahtevajo vi-
zo, ali nikake pristojbine za
isto. V sploSnem pa se viza
zahteva in se nabira gotova pri-
stojbina za iste. ZdruZene Dr-
zave so0 se dogovorile s tridese-
timi inozemskimi dezelami glede
reciprocitete, kar 'se ti¢e vizne
pristojbine.  Glede nekaterih
inozemskih drzav so bile pri-
stojbine vzajemno odpravljene,
glede drugih pa so bile znatno
znizane.  Sledete drzave ne
zahtevajo nikake pristojbine za
vizo na ameriskih potnih listih:
Albanija, Costarica, Dansko,
Estonija, Finsko (za Sestmesec-
ni obisk, drugace $10), Nemdci-
ia, Japonsko, Svedsko, Italija in
Svica.

Sledete drzave zahtevajo pri-
stojbino $10 za vizo: I'rancija,
Velika Britanija, Grsko, Irsko,
Norveéko (razun za nekdanje
Norvezane), Egipt, Litvansko
in Latvija. Viza za Tursko zna-
sa 86, za Poljsko $4, za Spanj-
sko $2.72, za Luksembursko, Ju-
goslavijo, Avstrijo, Bulgarsko
$2, za Cehoslovakijo $1.

Le za prehod cez
zahteva takozvana “transit vi-
za.” Cehoslovakija in Finsko
ne zahtevata za tako vizo nika-
ke pristojbine, doc¢im druge de-
zele zahtevajo malo pristojbino
— od 20 centov gor. FLIS.

—0

dezelo se

Povejte svojim  prijateljem, da
v tej deZeli ni nobene boljse pod-
porne organisacije kot je J. S. K.
Jednota.

vsled naturalizacije oceta, mora (
[ navesti dan, ko se je priselil, inlI
drzavljansko sprice-|
| valo oltfcta oziroma njlutf:rc (\'d{l)- imaja ak
predsednikovim pod- | Ve) ali pa  overovljeni prepisidar Jakac.

NASI UMETNIK! .,

< o . re
V Cleveland dospe zacetk

ademitni slikar B¢

Kdo je slikar Bozidar Jak®§

Akademicni  slikar  Boilf
Jakac je bil rojen 16. JW
1899 v Novem mestu, Jug®

vija. Realko je absolviral ¥
viji leta 1918, akademijo ¥
dabljajo¢ih umetnosti v PI®
leta 1923, leta 1925 je v I¥
zu kot stipendist prosveth
ministerstva v Beogradu.
daj je nastavljen od leta ¥
na drugi drzavni gimnazil
Ljubljani kot profesor risésg

V Solskem letu 1927-
Jimel &tudijski dopust. O
val je v severno Afriko, k)¢
ostal tri mesece ter se vil
domovino 8 krasnimi narav®
posnetki. Sedaj je dobil dof
za leto 1928-29, da odpott!
Ameriko.

Prvo razstavo slik je
pred desetimi leti, zadnjo, ®
obiskano razstavo je imel
decembra do 6. januarja ¥
v Jakopidevem ]‘;a\'il,ioﬂ", ¥
Ljubljani. TImel je kolekt§ 7
vazstavo afriskih in dom 1§
slik. V

O tej razstavi so pisali ¢
pisi v domovini. “Slovene
v svoji prilogi prinesel 13 9.
“Jutroe” je pisalo o \'spehlh
tudi “Slovenski Narod.” o

Ob ¢asu, ko prihaja med- ¢ re
slikar Bozidar Jakae, cita® ors
tasopisih, da se pripravii® § Vis
slovenski umetnik in slikal u
rusek, da odpotuje v dom? "ist
kjer misli ostati leto dni Jp ™
karja Perusek in Jaka¢ e °
prideta v zameno. Zeleti lan
bosta oba dobro s})mjet{‘;'r;n
kar iz stare domovine nal |: 3
novo domovino in nase b
slikar iz nove domovine P*
naslika staro domovino N4%F ¢
ko, da jo bomo boljse raZ 3
kot nas slikajo nekateri, *
vracajo v domovino. it g N

Pricakuje se, da bo S .
tukaj v Clevelandu okoli 'Unié

"
i

ja. Stanoval bo pri ' 8eq
bratrancu Mr. Antonu C0¥ g |
na 5385 St. Clair Ave. itieg

Umetnik misli ostati v iy

- i L
viki nekaj mesecev. T8 W
napraviti slike, ter pote™# no

krat pozneje razstaviti "J_
dela iz domovine, iz Aff™®
iz Amerike. To bo goto¥’

stava, ki bo zanimala sleT@Wey
ga  Slovenca in  Slove™ ¥ phy
Clevelandu in okolici. SR |
Janko N. ROETE «,

e A Uten

AVTOMOBILSKE NESFBhy
Aviomobilske nesrece 5
ze z vsakim letom. Le“"
je bilo v Zedinjenih 4%
ubitih 18,871 oseb v avi®y
skih nesre¢ah. Leta 1937" s
te vrste nesrece zaht€

21,160 élovedkih Zrtev.
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Fdited by Anthony [,. Garbas.

Current Thought.

LODGE PRIDE A NECESSITY

me :'f"“‘ 18 na more heautiful thing than lodge pride because
Ppr_.““l“’llr' from it is derived the growth of the lodge which

CZardn SR : : .
Emg‘lm"“ by all organizations as a positive index of develop-

Boss Leaders in our lodgres should expound the essentialness
Sessing the quality of pride in their lodges. Pride is an

1l r:]nﬂ’teriu]‘ and yet a noticeable insignia which cannot be pinned
br L\E:}ﬁi'i}i{}lf. must lu‘. developed and -:u--‘mir(-(l by .Hn-m. .-\‘Ium-
! 18 perspective toward their lodge can contribute
et}i\:mfi”. umﬂiln_t of Ihul‘ subtle vn*nr_mlttim'. ol ii']'lii'\'ilhl;iin_\'.
— 8Wing their lodge its atmospheric personality.
st a:;t::‘.(? (‘-.\zznmrﬁnn in membership 1s \rnlur‘:;-rl we miust I'.ir-s.L
il’lt.orel;-il' t.hz.l the memehrs we already b.mlf,, 1.1.11\'(' & ]'I:lH.‘%!ﬂ!_]—
; aDl;l'r: }lm' the lodge, :-m.cl mt{.-m! l“u '.41.1(-1{. .]I we hu\.el
tve Mge \“h-_-'!(-‘ .u*(l the constructing .nJ a firm l(lll]l(];l.[ltlll .im' our
ed- the *hat iy the use of expending energy to build higher if
3kd it end we again regain the saume number we originally began
el W :
Vs ildh(:i all perhaps remember © while building blocks in our
wom 0k Td days that it was nt-n-::snr:\; to erect a s.um}t.wt for our
losl 8 g, Y DI‘L'.\-'em them from toppling. 1In lml.]dmg_mn' lodges
::ﬁ i It of vital importance also to have a prop in order to
our lodges from distruction. We find that the most
i 01 "hl'np“' if it isn’t g]‘t!t!ﬁ:]ﬂgl}" gi\'tl?n. or :-atll]LiI"iNl is
| mu“n. confronting the question of .‘-‘-l;l])l]l.l_\_-: .u[ our lodges
“Uremember therefore that our responsibility is to guar-
ure;’?l‘ﬁelves against possible (lvlmnirifrtinn by building slowly,
j-.cﬂl Yo and congeientiously around pride.
B 0
TO A PAINTED DOLL
;IS; thiil't you ever grow weary of smiling, dear
il ; only one 1.1:1in|wt wall.
ugt Jiulil‘f:lln‘.es that never smiie back at you,
1Y 1€ painted doll.
o

Don't you ever grow weary of dancing, dear,
being lighthearted and gay.
ON't you ever feel sad and lonely and blue,
At the end of a long, long day.

Dot you ever feel frightened and lonely, dear,
hen all i dark and still. -

€n not a single thing is astir in the house.

the curtain on the window, sill.

'on’t you ever want to whisper of your sadness, dear
0 8omeone who would understand. ’

Ta Someone who should share your golden dreams,

Who would give you a friendly hand.

I Wonder fittle dancing, painted doll,

lzf 10 ;“:e you n‘.u]l,};'u happy hu:n-l_.'

ol of “{;“'0 you smiling thru tear filled eyes,
ja I only acting, playing a part. :

iont
:1?:1}1; Terh_ﬂ'lm you are like the living, painted dolls,

Iclu i:'t laugh and dance and ave gay.

Mg broken hearts beneath smiling masks.

ali @ o't you tell me the tinth someday. ' :

ol —CHRISTINE TROYA
i,hl:’ B, STUDEN'FS TO SEE, VAN ZORMAN'’S 40th
" RUSSIA. ANNIVERSARY

med £ thap 500 Americ: ast. 8 y il 2

. T ; merican ed-| Last Sunday, April 28,
é]t? \,‘ip?nd university students|marked the 40th anniversary
vl u’lt Russia during July jof the birth Mr. Ivan Zorman,
*“kat oguﬁt; according to Mil- | prominent and beyond any
j"n.w Wrigt o m?'“' director of World |doubt the most brilliant Slovene
dol By 2 New York pepresenta-|poet, and composer of music in
'ka.b-e, 8Sig i} Sovtogflat, official [this country. Mr. Zorman is
letl d Ma 80Vernemnt travel de-|well known to the young mem-
"eu.“ . Joshua Kunitz, [bers of our organization be-

{lallj " Russian literature [cause of his compilation and
Ase -'Cityme at the College of |translation of “Slovene (Jugo-
¢ p::;fltl :,Jf New York and who|slav) Poetry” which they re-
e ﬂa' frg etur"_cd to this coun-|ceive for submitting good and

ra’ “anjeg Ussia, where he ac- orviginal essays.

erh atio, hthe John Dewey| We heartily wish Mr. Zor-
" 8 J'? Tﬁilri‘zfqbien retained by [man a sunny future.

i 1 4 oy g th-o takg educa-
<0\ Umn rough the Sov- —_—

i s‘e(:t “,ET’“ lecture on his
1 C0%pg S1e en oute. His| CELEBRATION OF 25TH
e ptes o8t Russian Uni-| S N P, J. ANNIVERSARY
lUT{I £ an gal? Tesearch  bu- : e ;

0 Y wi | eries, museums.| The silver jubilee celebration

D“te. ] noted Al%0 interview and|of the Cleveland S. N. P. J.
1l I'J.;, Ussian authors. lodges was decidedly a success.

AT P T The afternoon program consist-
mt_ow'ﬁ | Cm‘sol‘ation. ing of addtesses by enthusiast-
L slﬂk el 5 ic leaders of the organization,
1ove™ & bhy; -:' Johnsing” a col-|singing, symbolic poses, and a
. JB'€ hey hn aMnounced, after [ vaudeville act,, moved along
[, RO ‘g h;leand’R tempera- | smoothly affording the audience
— ok ten him o knocked de fey-|sufficient reason to listen in-
NESE h“' nufy » tently to what was being said
cce 0B “Am’ ewas.the excited | or done.

Lett & | gWine get well,| In the evening the youth
jih A8 0" 2 Sty commemorated the 25th anni-
 avio) . Dey*h i eﬁed the doc- | versary by appearing numer-
1921 hag de obe fo' him, |ically strong at the dance held
;ahte" n dat y, Satisfaction ob |in the lower hall of the Nation-
V. 1ed cured,” +  |al Home.

Bare Facts.

Lead pencil. The first lead-

|pencil was made in England in

the Elizabethan era, but, as a
matter of fact, it was not a
lead-pencil at all, but a graphite
pencil such as we write with
today. Graphite was original-
ly called plumbago (from the
Latin plumbum, “lead”) or
black lead, but since the min-
eral contains no lead, the names
are singularly inappropriate.
The first person who used the
name “eraphite’” (Greek “gra-
pho” I write”) was A. G. Wer-
ner in 1789.

In the early days of lead-
pencil making the graphite was
gsawed into thin sheets and cut
into strips smaller and smaller
antil they were of a size to be
covered with light wooden slips.
and thus serve as pencils,

The first pencil ereated much
excitement. The  graphite
mines of England. were consid-
ered of inestimated value and
were protected by law. But
there was great waste—first,
in digging, for many of the
pieces were too small for cut-
ting, and again in the manner
of cutting the graphite, which
was so crude that half the ma-
terial was lost.

In 1795, Conte, a French-
man, conceived the idea of us-
ing pulverized graphite and
binding clay. The discovery re-
sulted in pencils of varying
hardness, according to the
amount of binding clay added,
each pencil being of exactly the
same hardness throughout its
length,

Soon after this discovery im-
provements followed in mixing,
rolling, and sharpening the
graphite  composition, which
was cut into lengths, placed in
2 warm oven to harden, and
finally incased in wood, as seen
today.

It was not until 1860 that so-
called lead-pencils were manu-
factured in the United States.
Once started, however, the
growth of the industry was
rapid, and now it is estimated
that there are more than four
million dollars invested in it.
Today American lead-pencils
are gold all over the world.

Soap, This chemical com-
pound of fatty acids with soad
and potash was unknown to the
clagsical age both in Greece and
Rome. Pliny mentions a com-
pound, which he calls sapo,
made by the Gauls and Ger-
mans, He says it was used
more by the men than by the
women. It appears, however,
to have been a pomade used for
the hair in order to give it a
ruddy hue. That the word was
latter borrowed by the Romans
appears certain, from the name
sapon still in common use
among them.. There is reason
lo believe that the detergents
which are called soap in the
English version of the Old
Testament are the ashes of
plants and other such purifying
agents.

Do fish sleep. Fish are un-
able to close their eyes and do
not sleep in the ordinary sense
of that term as applied to
mammals. According to the
U. 8. Bureau of Fisheries, how-
ever, experiments with special
apparatus indicate that fish
are more active at certain times
and that these periods of ac-
tivity are followed by periods
of repose., Such periods of in-
activity, which are veriable in
degree, may be comparable to
sleep in the sense of physiolog-
ical rest. The extent to which
the sense organs become sensi-
tive to external stimuli during
these periods of repose is un-
known,

TRAVEL IN JUGOSLAVIA

—

Paper read by Frederick
Woodhouse ol a meeting of the
Jugoslav Society of Great Bri-
iain, held on Mayeh 21 at the
home aof and Mrs.
Wuatson.

Professor

In dealing with an ever-in-
creasing number of inquiries
about Jugoslavia, perhaps the
most difficull query to answer
that one s0 often asked:
“What is traveling like in the
country?” To say that it is
good or bad, quick or slow,
merely raises the question as
to what is the standard of
travel efficiency by which
transport facilities may reason-
ably be judged.

Compared with the luxury
travel of those parts of Eu-
rope most favored by the tour-
ist, Jugoslavia is far behind—
but this is, after all. an unrea-
sonable comparison. We can
only fairly consider the ques-
tion in the light of past and
present political and economic
conditions, and the demands
that have to be met in regard
to comfort, speed, and travel-
ing fares. On thi§ basis one
can say that Jugeslavia shows
up well, both in regard to its
present facilities and particu-
larly in regard t‘o what has
been done since the War.

It is beyond the scope of
these notes to go into the de-
tails of the question of pre-
War conditions; but it will suf-
fice to say that after the War
Jugoslavia found itself with a
transport system ill-suited to
its new conditions, Particular-

I8y A 8
ly in the formep Austro-Hun-
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garian provinces . the railway

systems virtually radiated from
Vienna and Budapest, and un-
der the new regime a new ori-
entation is needed as from Za-
greb and Belgrade. The Ser-
bian railways were not opened
until 1884, and, in view of the
chequered history of the coun-
try in the forty intervening
years, it 18 not to be expected
that travel facilities should be
adequate either for local needs
or for the foreign visitor.
The long and complicated
process of welding these scraps
of old systems into a complete
whole has been begun, and
much has been accomplished in

the way of linking up dead
ends, but the difficulties are
snormous. One paramount dif-

ficulty is that of the variety of
zauges in the present system.

During five years, ending
1925, nearly 800 kilometers of
new lines have been constructed
and opened for traffic, and ev-
ary year sees improvement in
facilities and general working.
[t is gratifying that some of
the most difficult surveying and
constructional work on the rail-
way has been successfully car-
ried out by one of the “boys”
trained in this country by 'the
Serbian Relief Fund.

Since the War the traffic has
increased enormously- on an
all- round average by over 200
per cent. The normal pre-War
traffic at Belgrade was 12,000
trains per anum, in 1925 about
37,000; for Zagreb the figures
are 11,000 trains in 1914 and
50,000 in 1925, This heavy in-
crease in traffic makes speeding
up impossible; indeed on the
main lines, which Were designed
to carry a maximum of 22
trains per day in each direction,
there are as many as 85 trains
per day at present, most of
them being freight trains.
These are all congiderations
which vitally affect the travel-
ing conditions of the country,
although likely to be forgotten
by the casual visitor,

To generalize, one may say

that Jugoslavia is no place for

the traveler for whom the ex-
press train de-luxe, with regis-
tered Inggage and & dozen oth-
er conveniences, are a sine qua
non. On the other hand the
visitor who knows something
of past and present conditions
is likely to be pleasurably sur-
prised at the reasonable com-
fort, cleanliness and punctual-
ity of the trains. On my last
five journeys between Zagreb
and PBelgrade® the train has
only once been more than fif-
teen minutes late on the nine
hours" run.

If the traveler is prepared to
adapt his plans to prevailing
conditions he may travel inex-
pensively and in fair comfort.
The writer remembers the dis-
gust of a lady from across the
Atlantic who found that five-
day plans for a journey
through Jugoslavia to examine
the social life of the people
would entail spending the whole
time in train traveling.

To deal with some favorable
features of rail travel, the Gov-
ernment has stipulated that
sleeping cars run on the main
lines by the International Sleep-
ing Car Co., shall be available
for second as well as for first
class travelers. On branch
lines where restaurant cars do
not operate the time tables fre-
quently provide for a stop at
a station, so that a meal may
be taken at the buffet, and in
several cases the meal may be
ordered in advance. Passen-
ger rates are moderately cheap
for the people themselves, par-
ticularly by the slow trains, for
which the charge is little more

an half the- cost of quick
953 b7 AR S Tl 2o/ ke

Facilities exist in theory for
foreign visitors to get consid-
erably reduced fares, but the
regulations which govern the
issue of such tickets are so
vague and irksome to travelers
that they are of no practical
value under present conditions.
The lot of the foreign visitors
has been eased during the last
two years by the examination
of baggage by the Customs in
the traing and in other ways
by the recognition by the gov-
ernment that the foreign vis-
itor is 4 source of revenue and
s0 to be treated with considera-
tion. ,

Some desirable changes that
will come in time will be facili-
ties for reserving seats in ad-
vance on the more important
lines, and means for obtaining
tickets in this country under
the same conditions that tickets
can be purchased for most oth-

er countries’ lines. Under
present conditions it is impos-
sible to cope with special

rushes of holiday traflic ade-
quately, and generally speak-
ing the train that provides
comfortable traveling at or-
dinary times will be crowded to
suffocation twice over on a pub-
lic holiday or other special oc-
casion,

Conditions for traveling by
steamer on the Adriatic are
much better; in fact, the serv-
ices are maintained at a high-
er level of comfort and effici-
ency than are possible from
the point of view of commer-
cial profit. The two principal
Jugoslav concerns, the Dubrov-
nik S. 8. C. and the Jadranska
S. 8. Co. between them have
express services everyday from
either, Venice, Trieste, or Su-
shak down the coast, and the
latter company has besides four
coastal services per week,
which have advantages over
the express steamers in that
they call at many interesting
places on the mainland and is-

lands. These services are main-

THROUGH JUGOSLAVIA

IRINA KHRABRAFF

There really is no good rea-
son for the absence of Amer-
ican travelers in Jugoslavia,
excepl, perhaps, that Cook’s
does not conduct tours into that
country ,and the local traveling
agencies may not be quite as
efficient. On the contrary,
there are good reasons hesides
its intrinsic beauty and interest
why it should become popular
especially among the American
inteliectual and artistic elite,
whose power of appreciation is
great, but whose pockethooks
are thin. One of them is that
Jugoslavia is almost the only
European country left where
life still wonderfully inex-
pensive, provided, of course, one
reckons for dollars rather than
dimes. The dinar is still far
below par,, and at the present
rate of exchange one can live
comfortably on a dollar a day,
pay about 50 cents a night for
a room in the best hotels, about
40 cents for an excellent meal
in a first-class restaurant, and
travel all over the country at
a proportionately low cost,
While those who are not afraid
to explore the out-of-the.way
place, are not bound by the
feeling that they must stay in
the first-class hotels, eat in the
first-class reastaurants and
travel in the first-class car-
riages, can live cheaper still and
desire even more enjoyment
from their experiences. The
language difficulty is, of course,
something to be considered; but
a8 practically all of Jugoslavia
speaks two languages, a Slavic
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one and German, it is not as]

| great as one may think.

Any-one speaking German
will feel himself at home every-
where and for those who don't,
someone can be found in all the
best hotels who speaks or un-
derstands English, for America
is an admired land of promise
to most Jugoslavs, and a knowl-
edge of English is a coveted ac-
complishment.

But let us become more spe-
cific as to where one can go,
and what one can see of Jugo-
slavia. Books could be writ-
ten on the subject. Within the
narrow limits of this article let
us take a rapid and rather su-

tained at their level of effici-
ency with a Government sub-
sidy, no doubt to rival the Ital-
ian steamers which also serve
the coast. Fares are particular-
ly cheap.

Motor traffic by road is be-
ginning to develop, but is not
yvet organized on a sufficently
iarge scale to be an important
factor. Postal motor services
ply between railroads and out-
lying places and also maintain
communication between remote
places such as Cettigne, Cat-
taro, and Podgoritza, but the
carrying capacity of the vehi-
cles is small and the traveling
uncomfortable. Motor cars and
coaches are beginning to ap-
pear here and there, and in
some cases should be better,
but more expensive means of
A{raveling than the railway, as
for example, between Belgrade,
Graguyevatz, and Kralyevo.
Many hotel and garages have
private cars which may be
hired for extended trips, but
the uncertainty of getting a
car and having to arrange
terms on the spot prevent this
mode of travel from being any
great inducement to the travel-
er. '
So far aeroplanes are playing
but a small part in developing
{ravel, There is a daily service
from Paris to Belgrade en route
for Stamboul.

perficial tour through the coun-
try, through some of its most
accessible and beautiful spots.

We will start from Italian
Trieste, easilv reached by train
or hoat. IFrom Trieste we take
a train to lLjubljana, the cap-
ital of Slovenia, the old Laibach
af the Austrian time, and con-
tinue a little farther, into the
heart of the Slovenian Alps, to
Bled, where on the share of an
enchanting little lake the king
of the United Kingdom of
Serbs, Croats and Slovenes has
his modest summer residence,

This is one of the loveliest
regions of the country. Snow-
capped, ruggged mountains,
rich fertile valleys, picturesque
mountain lakes, rushing
streams and waterfalls, thick
forests full of wild berries and
fragrant tiny cyclamens. Here
and there on top of massive low
rocks the old “burgs,” vestiges
of the long feudal history of
the country. The air is sweet
and pure; the land breathes of
unexhausted vigor. On the
long trails that wind through
the valleys and up toward high
mountain passes, one meets few
people. In the lower regions
pne sees peasants, men and wo-
men, working on the fields,
One passes through villages
clinging to steep slopes or
nestling in the valleys with
small, white, squatty stone and
plastic houses, by little isolated
churches having a strange mix-
ture of western and Byzantine
architeciures, with large fres
coes on their wall and low,
rounded stone enclosure. Once
in a while a wooden shrine at
a crossroads looms up in the

e. . Slovenial. The re-
where for centuries the Slavie
peasants suffered under feudal
iords, full of relics of its Ger-
man history and nothing but
its language to testify for its
origin,

For the tourist its main in-
terest lies outside of human
element. The original Slavic
aadition in dress and customs
nas been nearly eradicated by
:enturies of German oppression.
Here one should come to live
and breathe, to room in the
mountains, and to inhale the
fragrance of the sweet little cy-
clamen, the little wonder-flower
of the Jugoslav forests.

(Our next visit will be io the once
mighty Croatian kingdom).

-]
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WHAT'S IN A NAME?

Of the fifty-five Russians
who have recently been natural-
ized in San Francisco, nine ap-
plied for permission to change
their names. Thus it is, as re-
norted in the “Ruskaya Shizn”
of that city, that Mr, Dobrovid-
oft has become Dobr; Kukush-
kin—Pitchard; Menshikoff—
Mensh; Wyaltzeff—Waltz; Vol-
oshaninoff—Walsh; Myaksha—
Ross; Celebrovsky — Celeber;
and Vyarvilsky—Peters; Mr.
Makaricheff has chosen to be
Mr. Hoover,

One hundred years hence the
descents of Messsrs Ross, Waltz
and Walsh, may perhaps come
together and discuss the rela-
tive merits of their respective
Anglo-Saxon, Celtic and Teu-
tonic races—if, as the pessi-
mists say, such discussions are
still possible one hundred years
from now,

So They All Think

There wgs an old man named
Sidney, ’
drank till he ruined a
kidney.
It shriveled and shrank
As he sat there and drank,
But he had a good time of it,

Who

did'n’e?

Slavs,
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HE WHO STARTS WRITING CANNOT STOP

SAYS EDITOR OF “CLEVELAND JOURNAL” IN RESPECT
TO MR. TERBOVEC

Zerovnica is a small town in Slovenia, Jugoslavia. It was
in this town where Anton J. Terbovee, editor of “Nova Doba”
was born, grew up and received his elementary education. In
this “Green Styria,” so that province used to be called, garden-
ing was one of the favorite vocations, so young Anton when he
completed his grammar and high school education, became a
gardener's apprentice. His high school education was given
him by private tutoring of a kindly professor who, knowing the
poor circumstances of the parents, and observing the youth’'s
anxiety for learning devoted his time and efforts to have Anton
acquire the studies which he otherwise would be deprived of.
However, at the age of sixteen years his pen must have been

" -'I'runk contains many of Ter-

overflowing as still is at presen

Mr. A. J. Terbovec became
a serious contributor to celjska
“Domovina,” and also a humor-
ist contributor to “Brivec”
(Barber), a humor monthly in
Trst. This monthly later
changed its name into “Skrat”
to which Terbovec also con-
tributed humoristic poems.

As every European youth, so
also Terbovee had to be a sol-
dier for three years. As soon
as he finished his military serv-
ices, he decided to go to United
States where he arrived in De-
cember 16th, 19086,

His first destination was
Cleveland, Ohio, In Cleveland
the young immigrant worked
in the American Can Co., E. 40.
St., and Payne Ave., and then
worked as a gardener in Glen-
ville near E. 105th St. Then
he went to Bulger, Pa,, where
he worked in a coal mine for
some time till he left the East
for Winterquarters, Utah,
where he also worked in a coal
mine which evidently could not
kill his humor.

But in 1910 Terbovec became
a traveler, selling jewelry to
Slovenes all over America. As
a traveling salesman, he visited
33 states of the Union. All,
West, North and Southwest is
well known to him. While
traveling, he often took camera
snap-ahots of mterestmg places

bovee's snap-shots of Slovene
people and Slovene colonies.
In the Thirtieth Anniversary
issue of “Nova Doba,” the or-
gan of the South Slavonic Cath-
olic Union, Terbovec wrote a
long account of his impressions
of different states through
which he has traveled years
ago. He knows much to tell
about Mormons whose customs
and habits he was observing
for some time, There are many
Slovenes living in Utah, being
colonies existing in  Murray,
Midvale, Bingham  Canyon,
Toole, Scofield, Winterquarters,
Clear Creek, Castlegate and
Sunnyside. Nearly all Slovene
benefit societies have lodge in
Utah.

Soon after his arrival in U.
S., Terbovec became a regular
contributor for most American-
Slovene papers. Thus he wrote
continously since 1908 for
“Glas Naroda,” of New York;
“Glas Svobode,” a semi weekly
of Chicago; “Clevelandska
Amerika,” “Cas,” and a great
deal also for “Prosveta,” the or-
gan of the Slovene National
Benefit Society.

In the fifth regular conven-
tion of the Slovene National
Benefit Society in Milwaukee,
Wis., Anton J. Terbovec was
elected chairman of the Su-
preme Auditing Committee, and
at the next convention in Pitts.
burgh in 1915 he was elected
supreme treasurer which office
he held till 1920, after he was
re-elected in 1918 in Spring-
field, Ill. Since the treasury
work did not occupy all of his
time, he was at the same time
also assistant editor of “Pro-
sveta” where he wrote for four
years a well known column
“Gajzla” (The Whip).

On account of a misunder-
standing which never was real-
ly cleared up, Terbovec re-
pigned in 1920 and again re-
gumed traveling - across the
States.

In 1924 the convention of the

t time.

South-Slavonie Catholic Union
decided to issue its own organ.
The supreme committee of the
society appointed as editor A.
J. Terbovee who accepted the
position which he still holds.
For the first 15 months the or-
gan was printed in New York,
but later transferred to Cleve-
land, O.

Terbovec’s favorite Slovene
institution in Cleveland seems
to be the Slovene National Li-
brary on St. Clair Ave. He
has been its treasurer for the
last three years and seems to
enjoy his work.

At the last convention of the
South Slavonic Catholic Union
in Ely, Minn., Terbovec received
a great suprise. It was on
Sunday, before the opening of
the convention when the dele-
gates and other Ely Slovenes
gathered for a celebration.
Among other speakers was also
the president of the Ely Cham-
ber of- Commerce who headed
a delegation, The president
spoke and spoke about a man
who earned praise and gratitude
of Ely citizens for making the
beauties of Minnesota known
all over the Union. At the end
he finally concluded that he has
been sent there to give a token
of gratitude to Anton J. Ter-
bovee. The latter was not in
immediate presence and was

3 on the d
ented with a diminutive Indian
birch bark canoe which was an
exact reproduction, both in
workmanship and appearance,
of an Indian canoce. This
canoe is now hanging on the
wall in Terbovec’s office. This
was not probably the first time
that writing of an Slovene
American editor received ap-
preciation and it had to come
from non-Slovenes.

Terbovee is probably the only
Slovene editor in America who

can write about flowers and
trees intelligently, We have
often wondered, especially a

few years ago when we read
his review of a Flower Show
in Public Hall, where he gath-
ered the names and knowledge
of flowers. Like you, we did
not know till last week that'he
had been a gardener,

We can also say of Terbovec
that he knows his United
States and American Slovenes.
He is also well known in all
American Slovene colonies. We
are certain that he often wishes
again to travel around and see
more of the fields and the sky
which he cannot do. “Nova
Doba™ is issued every week and
the typesetters are always after
more and more copy.

“———0

PLAY DAYS AND
HOLIDAYS

As  the end of the school
year approaches many modern
parents find themselves look-
ing forward to the long weeks
of leisure with some trepidation
for they realize that the old
adage about satan and idle
hands is quite as true today as
in olden times.

The leisure hours of children
present a problem. Most of the

old after-school tasks have dis-
appeared and play space in our
cities and smaller towns grows
lees and less as traffic grows in
the streets and new buildings
spring up on vacant lots.
Parents are discovering that
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play is one of the great human

needs, for physicians have
added recreation to the list of
health essentials. Proper food,
rest and sunshine, necessary as
they are, are not quite enough
it seems, for either children or
grown-ups. Educators tell us
that such important lessons as
sportsmanship, self-control and
social cooperation are best
learned upon the play-ground,
while psychiatrists urge out-
door play as the remedy for
overstrained nerves.

Most of towns now have
school playgrounds and gymna-
siums and the newer city parks
are being planned as play
parks. But all too often those
play spots mean sports for only
a few of our children. School
football or baseball squads and
track teams need the lion’s
share of the playing space if
they are to develop skill that
will triumph over all rivals. So
the playing fields are cleared
of all but *“championship ma-
terial.”

The youngsters who are not
notable players are relegated to
the side lines where they may
learn to know all the technical
“ins and outs” of the game, but
never know the joyous activity
which lifts the player above all
thoughts of self-consciousness,
and out of the dull routine of
everyday life,

The Play Day idea has fresh
impetus this year in the slogan
adopted for May Day, “Child
Health Day; Make May Day
Play Day — Youth Is the
Strength of America; Make
American Young Strong!”
But just how does a Play
Day differ from a champion-
ship game or track meet?
Wouldn’t better playgrounds
more teams accomplish the
isame purpose? The whole erux
of the matter lies not in the
fact that large groups play to-
gether, but rather that Play
Day teams are made up of an
equal number of children from

apon the Joy of p’laymg rather
than the triumph of victory.
Larger groups, it is true, play
and they in a greater variety
of sports but it is the change
in the spirit of the thing that
really matters.

One Of “Indians” Best
Hurlers Is Of Jugoslav
Extraction

They called Rogers Hornsby
a baseball nomad because he
never settles in one place for
very long, But Hornsby is as
stable as a rock compared to
one member of the Indians.

The great National League
slugger has seen service with
seven clubs since he broke into
professional  baseball. John
Miljus has worked for thirteen.

John’s baseball career started
at the University of Pittsburgh
in 1912, For three years he
twirled for the Pitt nine and at
the end of the 1914 season was
signed by the New York Giants
The following season he jumped
MeGraw's outfit and signed
with the Pitteburgh Federal
League club,

‘Went to Interstate League.

/That  short-lived threat
against the supremacy of the
lwo major leagues went to
smash and Miljus got a job
with St. Mary’s in the Inter-
state League and the next year,
1917, found him with Brooklyn.
The Robins farmed him out to
Binghamton in the New York
State League, and he promptly
jumped again—this time into
Uncle Sam’s army.

The war*over, he joined the
Toledo Mudhens in 1919 and
was back at Brooklyn in '20 and
'21. The season of '22 he di-
vided between New Orleans and
Nashviile in the Southern As-

sociation. In '23 he was with
the Rochester International
Leaguers and in ’24 with
Bridgeport in  the Eastern
League.

From Bridgeport he went all
the way to Seattle and there, in

each partlclpatmg school __ and _

the salubrious atmosphere of
the Pacific Coast circuit, Big
John seemed to find himself.
He won 20 games in 1925 and
in 1927 he crashed through
with twelve straight victories
and the Pittsburgh Pirates
bought him in midseason.

In the middle of last summer
the Pirates asked waivers on
him and, in the absence of Gen-
eral Manager Billy Evans and
Secretary Walter McNichols, a
clerk in the Cleveland ball club
office put in a claim for his
gervices.

It developed, however, that a
quirk of baseball law fixed his
price at $16,500 instead of the
established waiver price of
$7,500. Cleveland tried to
withdraw fram the transaction,
but the Pirates appealed to
Commisioner Kenesaw Moun-
tain Landis and that high dig-
nitary ruled that the Indians
must go through with the pur-
chase.

There were chuckles all over
the league and Miljus was
called the $16,500 white ele-
phant and similar uncompli-
mentary names. Then John be-
gan to pitch for the Indians
and it became apparent that
worse hurlers have been bought
for more money. Ie took part
in eleven games for Cleveland
in the fag end of the 1928 sea-
son and, though his won and
lost record wasn't impressive,
the officials averages showed
that he had allowed only .65
earned runs per nine-inning
game.

Right now it looks as if Mil-
jus will be one of the mainstay
of the Indians. pitching staff.
He has a world of stuff, a good
head and a great heart.

Opposing players and coaches
have been unkind enough to
remind him of his famous wild
pitch that gave the Yankees a
victory in a crucial game of
the 1927 world series with the
Pirates. :

__“He’lll thro ,.

then . ohn s ;aw sets and he
pitches just a bit harder.
Miljus believes Riggs Steph-
enson, the former Indian, is the
hardest batter to pitch to that
he ever faced.

“But there were plenty of
though ones in the National
League,” he says. “I never
happened to have much trouble
with Hornsby, ! but Bottomley,
Frisch, Terry, Lindstrom, Jack-
son and old Cy Williams always
bothered me. They bothered
all pitchers, for that matter,
they are fellows who will look
weak on one ball and who, when
you give them another just like
it, will hit it out of the park.”

John regards Alphonse
Thomas of the Chicago White
Sox as the greatest pitcher in
the world., Burleigh Grimes,
the veteran National League
spitball artist, he ranks a close
second,

“Put Thomas on a good ball
club and he'd win 25 games

he'll

-|year in and year out,” says

Miljus. :

“He's a fellow who never
seems to have a bad day. When
he loses, it’s always by a close
score.”

The big Serbian has pitched
a few one-hit games and several
two and three-hit exhibitions.
He never has joined the ranks
of no-hit pitchers, but came
close on one occasion. That
was when he was in the Coast
League.

Pitching in Los Angeles
against Charlie Root, now of
the Chicago Cubs, he held the
Angels hitless until two were
out in the ninth, when a two-
bagger spoiled his day,

It isn't that performance,
though, that he remembers as
his best. Instead he recalls a
time near the end of the 1927
race, when+the Pirates needed
every ball game to win the pen-
nant and were short of pitch-
ers, that he beat the Phillies oh
successive days, Working the
full nine-inning Troute each

fime.

Phunology

BORROWED, STOLEN AND
ORIGINAL JOKES

Leaves, Grass, What?

“What is the first thing that
turns green in the Spring?”

“Christmas jewelry.”

Nurse: “What can be done
with the by-products of gas-
oline 7"

Interne: “Usually they are
taken to the hopital.”

Not an Attorney

The prosecuting attorney was
examining a negro witness.

“Now, Tom,” he said, *“tell

us what you know about this
fight.”
“Well, boss,” began Tom.

“T thinks—"

“l don’t want to know what
you think. Tell us what you
know.”

“T thinks,”
began again.

“I told you not to tell us
what you think.”

“But, boss,” said Tom apol-
ogetically, “I ain’t no lawyer.
I can't talk without thinking.”

said Tom, as he

Here, Too

Sennett: “Just because I
held thirteen spades four times
in succession all seven of them
thought I was cheating.”

Grimshaw: *“And if I had
been there eight would have
thought that.”

Terrible Error

Reggie: “Did somebody hit
you on the mouth?”

Archie: “Why no. Where'
the mirror? I—well, for heav-
en’s sake, I used Mae’s lipstick
on my moustache instead of
her eyebrow pencil!”

Cheap
“This restaurant
cheap.”
“How's that?”
“Why 1 got coffee, dough-

sure is

. And|nuts and ‘an overcoat for- fif-]

teen cents.”
Soap Box Logic
Park Orator: “An’ I tell yer,
all them millionaires money is
tainted—all of it!”

Unconvinced Person: “‘Ow
do you mean, tainted?”
Park Orator: “Well, ’taint
yours, an’ 'taint mine, is it?”
Just the Same
The Diner (musing): “I had

a steak yesterday—"

Waiter: “Yes, sir; will you
have the same today?”

“*Why—er—yes, if it is not
in use.”

How Much

This one is from a DBritish
paper: “While motoring in this
country an American tourist
stopped at a garage to have a
small defect in his accumulate
remedied.”

“Say,” he inquired, when the
job was done, “what’'s the
charge for this battery?”

“One and a half volts, sir.”

The American looked puzzled.

“Yes,” he said at length, “but
how does that work out in

UiE

American money !

Doctor: “Your father seems
hale and hearty at the age of
104.”

Mountainer: “Yep, pap’s
slippin’.  T’other day I heard
him say he reckoned he’ll take
up the game of golf.”

In his long career as a base-
ball wanderer John has worked
under such well known person-
ages as John McGraw, Wilbert
Robinson, George Stallings,
Donie Bugh, Larry Doyle, Wade
Killifer, Rebel Oakes, Johnny
Dobbs, Kitty Bransfield and
Roger Peckinpaugh.

“Some of them were good
managers and good fellows and
some of them weren't,” says
Miljus. “But Peck’s got them
all stopped. A ball player who
won't work his head off for

Peck won't work at all.”
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_ The gypsy looked around and talked to himself in a i P!
voice.. Finally he opened the door of the hay-barn and ».\eﬂt lk
There he found a ladder leading up to the hay-loft, and 1§
went up. In the hay-loft he made a bed for himself from 'I J‘j‘_
hay of dry and sweet-smelling flowers. DPoor bed though it '.“L

11]e
iz
From the direction of the village five other men now C#god
riding by the lane leading to this deserted house. When Péost,
recognized them to be Turks, he became so frightened that g,
blood ceased circulating. As soon as the Turks had reached "Selj;
building, they dismounted from their horses, tied them to "likg
fence nearby and started for the hay-barn. One of the Tu'ga g
stood so close to Peter that the latter could easily have grasffie y
him by his red, wide trousers. These Turks had a big dog Y8 }
a cut tail along with them. The dog walked and smelled §iki
around the house, but fortunately he did not come to the ¥fug,
where Peter was hiden. Had the dog come to that place B jst.
would have easily found Peter. {Oh God! What would ¥flic,
happen to me!” said Peter to himself, and he began to do 50"k
thing that he had not done for a long time, he began to pré¥fene

edx
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it was still too good for the gypsy.

The Turks having been looking for dry hay for their ho®
went into the hay-barn. When they saw the ladder leading § bry
to the loft, where a great quantity of hay was stored, two’ el - L
them started up to throw down hay for the horses. Ha% =
heard the noise in the hay-barn, the gypsy woke up and {0 ea,
the Turks standing upon the ladder. Nevertheless he was’
fear-stricken, as Peter was under the veranda. Swiftly he f§
up and quick as lightning flashes pushed away the ladder ¥§
leaned upon the hay-loft, and thus threw down upon the floofg,
the hay-barn the ladder and the Turks. f
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brat
In the meantime the dog came smelling to the poor e

tz
leg. This caused Peter to become so terribly fear-stricken ¥
he did not know whether he was alive or dead. As soon a8

Turks in the barn heard the dog barking outside, they hasgnst,

left the gypsy in the loft and their comrades lying in the 8 18
with their skulls broken under the heavy ladder. The TV Sej
thought they were surrounded by the natives, and ther n“ke

went out to the spot where the dog was barking, When ¥
saw that the dog was attacking only a pile of leaves and p¥
at a leg of a man, they hauled out of the pile of leaves the
cited porcupine in the form of a human being. Having ¢
‘this, the Turks left Peter to the merey of the dog and re
into the hay-barn to help their injured comrades. When
dog found that his masters approved his action, he became F&
more ferocious and daring in his attack upon Peter. The 1% o
could not get any hay because the angry gypsy in the ha¥§fa .
was constantly throwing planks upon them, and they hé
leave the barn without taking any hay along with them.

One of the Turks put the half-dying Peter upon his 8%
ders and dragged him to the horses. The other men set fi
the harn. They thought they might by fire exterminate “fe
encmy, the gypsy, who had broken their mates’ skulls and W
they could not capture. But the gypsy broke through the 8§
on the opposite side, jumped to the ground, and ran away B¢
the blaze of the fire had reached the roof. Not until he
far from the blazing building did the Turks see him, lallﬂ
at them loudly and making threats with his fists. The firé
the blazing building was shining wonderfully bright upﬂ”
land.

The Turks, realizing that the night was advancing, th Dah=
it time to start for their camp. They were so much the f "“]ﬂl
anxious to get away because they feared that some group ¢ lk, '
native fugitives might meet them. Two of the Turks .D.Oh]
badly injured. Their injuries were so severe, that they m :
hardly sit upon their horses. The other three men l:cgﬂf‘ .
cussing among themselves what they should do with Peter:
of them said that he would tie Peter to the horse’s tﬂﬂ
drag him to the camp. The other two pointed at Peter's ™
back and said laughing: “What's the use taking such g @
with us to the camp? He is not fit for any labor and &
quently no one would buy him for a slave. Therefore he i

worth taking him with us to Turkey!” '

After a considerable discussion what they should do :
him, the Turks finally threw Peter down so that he fell &Gy

downward upon the ground. Then they bound his legs Y #'4 y
strap and as expert rebels hanged him by his legs upon __, fl'ﬁ';;
nearby, so that his head hung downward. The poor ne f _‘ iz
was crying and begging his tyrants to release him, but f-‘:uk,
vain. They did not understand a single word of his: 0

[ \furn
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merely laughed at the man who was so terribly afraid to

The Turks mounted their horses and left the place
ing away through the lane, leaving Peter hanging upon t
His blood was flowing slowly into his head and he soon *
so weak that he only moaned in a very low tone of vaic®
moaning could have been heard echoing strangely throv
woods. A hair's-breath more and his sinful soul, slmtff
crimes, would have stepped upon the threshold of etern!
the tthreshold of hell without reformation.

However, God finally once more forebore tuwa!d
The gypsy emerged from the woods to cut the strap on
Peter was hanging from the branch of the birch tree.
hold of Peter and very slowly lel him down upon the
Being still unconscious, Peter fell upon the ground #°
would, as soon as the gypsy let go of him. e,

“You are not worth my saving your life from the_ i
deserved scaffold though, nor are you worth my having 3“‘1 Db, nt'
ings with you whatsuevu but let it be at this time!” m 1:“
the gypsy.
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zabhave ob osmi uri zveder. sla, zacel se je naminati za gos-|storjen zakljucek, da se pozove- | kropit dragega pokojnika, vsem, | gi¢nemu koraku, ki pa sem ga
D 0 p l s I Tem potom so opozorjeni tudi|podinjske posle, posebno za Zen-|jo vsi angleiko govore¢i ¢lani|ki so ga spremljevali na njego-| vendarle napravil, ker je bil
° vsi élani in ¢lanice drustva st.|sko delo v kuhinji in domu sploh. |in ¢lanice in drugi bratje in|vi zadnji poti, in vsem, ki so na|edina resitev. Obupne situaci-

88 JSKJ, da si preskrbe vstop-|Petelinka, njegova Zena se ga|sestre, ki se zanimajo za ustano-|en ali drugi nacin izkazali svo-|je zahtevajo obupnih ukrepov.

nice. Drustvo je na svoji redni|hudo boji. Vse drugo bodo po-|tev angleiko poslujoéega drust-|je soZalje in pomoc. Ko je bila moja potrpezljivost

Johnstown, Pa., Dramatski zbor “Nada” po-|seji dne 21. aprila sklenilo, da|setniki videli v razvoju igre. va, da pridejo na prihodnjo sejo| Ti pa, ljubljeni soprog, ofe,|izérpana in so bile moje modi
Dinski pai & anicam drustva '-’*jﬁ“fi ce i‘ nas u St. Louisu na- plaéfx vsak enakopravni élvan ali| Vloge so r'azdeljene sledede: | drudtva sv, Stefana, &t. .11 JSKJ, brat"in sin: poéi.vaj. v m'i'ru v | napete (?o skrajne vzdrzljivosti
iy daJ,' st. 172 JSKJ na-|kon to se iskazao sa mnogobroj- | élanica en dolar v drustveno| Gospod Petelin bo Andrew Bar-| ki se bo vrsila 19. maja, da se Tvoji rodni ameriski zemlji! |od nepojmljivih in nerazumnih
Drila’ g}E:[Je'bllo na seji '{lllf.‘ nim [m?.f)]‘lSl“llﬂ‘l knm;u.lmm, !{0- i_}l:agajn()’ pa e vzame vstopnico |le; gospa Peterlinka bo Frances|tam diskuzira in dela stvarne ; zahtev p.nlltlcmh \'ud.ltelje\'. sem
: is\_;). etl,]e}:m, da dl‘ust_\‘o je je ])1‘1]{2_;21\-'_210 v Chicagu 1 u/|gali ne, . . Ta,,k(,; otroke Heleno, Zdenko |zakljucke o tej zadevi. Nada- Smrt ne' gleda, smrt' n? vprasd. | se odloél}. da abohr'am parla-
Prﬂsto:- piknik na Hegal'Je: druglm mJe.stllma. Nada'm.[-, se,| Vsem susedn{m bratskim | in Jaroslava bodo predstavljali lje je bilo zakljuceno, da s.gbrat kam naj s _knso zavihti. ment, kljub t.em"{' da imam glo-
il uvy Lm'aln-]'Boro. Vi{da ce H{-&'atl 1.Jugosla\'ren1 iz St. dﬂ-_lstvom se p{lporoéamo za| Mary Savs, 'Mary Peternel in | Frank Skrabec, bivsi glavni nad- | Ko najdrazje nam (_)dnaéa, boko zaupanje in Fespekt na-
iélaniz odborom in nelfa- Louisa i okolice ostati potpuno|ghilen Eoset.' ter jim pomu v slu-. J0h13 Potoém;c; gimnazistka | zornik JSKJ, poslje v naSe|skoro res tolaZbe ni. pram parl:}mer}tarnl vla.davml.
. Igfilsmo prostor pik- ?.:s.dovoljn.i sa diletz’a)ntime zbora éajq _n_uhowh prireditev skuSali 'E[‘oncka bp Rosie Zalar; inZenir- | uradno glasilo Novo Dobo en do- ; - Hotel sem mlet{ posla direktno
1 o es 1}{, da se bo nam-|“Nada” i “Jadran. vrniti uslugo za uslugo. — Na/|ja Sodarja bo predstavljal Jack | pis v angle§kem jeziku, v kate-| I da misel nas navdaje: Z parodom. ker je ves narod ene
nt $ Bk vrdil na Gricarjevi| Nezaboravite kupiti ulaznicu 1| gvidenje 11. maja zvecer! Muhvich; doktorja Gabri¢eka|rem naj pojasni zadevo in po-|truda reSen je trpin, misli in enega srca ter sem ve-
d g v Nedeljo 19. maja. Ta|do¢i na vrijeme u dvoranu, da Mihael Krivee, |John Kramari¢; dekla Barica bo | trebo ustanovitve angleSko po-|Pa odsSel je v lepse kraje, del, da me bo podprl. Ceprav
n i’f’k}'senl znan in ga bodo|ne ostanete bez mjesta, kao Sto tajnik dr. t. 88 JSKJ.| Mary Moren, vojak pa Lorenc|slujofega drustva v Omahi, Ne-|kjer ni solz in bolecin. bo v novem rezimu vsakdo ob-
W f j;n! lahko nagli. Prvo-|se je dogodilo u Chicagu, kod pr- S Lapp. ReZiser je Jack Muh-|braska. Na ta nacin bodo an- varoval svojo individualnost,
! izulnﬂl'flﬁt(')r pa je-neko!ilm vog prikazivanja “Gricke Vje- Gilbert, Minn. | vich. oy glesko govoredi élani pouceni o Vsi mu b.(fnw tia sl'edili. !1ri1‘,\ada ves nat'o_d eni rt-:-dbini

> godiioa‘“’\?lb!n_e }11 bi se lah-| stice.” Clanicam drustva sv. Ane, §t. Torej, rojaki in rgjakinje iz|pomenu angleS8ko poslujocega kadﬁr prisel bo nas danl,_ l.“ ima skupen ideal: edinstvo
: ' da bi imeli kakdno| Poslije predstave slijedi vete-| 133 JSKJ sporoéam, da je bilo|Gilberta in okolice, posetite to|drustva. z njim na veke se zdruzili, Jjugoslovenske rase.”
iknik se bo torej vrsil [ ra i ples. Za 8to brojniji posjet | na seji dne 14. aprila sklenjeno, | igro mnogostevilno, za kar goto-

El.l]um in &l

et

lt riéa}" 2 Na Elane in é]anice drllét\"a Sanjali 2 njinl "Eéni san. "Smatl-an' da 80 I-p_zultati
: Elir JeVI farmi. preporuca se Zabavni odbor. | qa se prihodnja seja, ki se bo|vo ne bo nikomur %al. Igra se|sv. Stefana, §t. 11 JSKJ apeli- Zalujoci ostali: Rose A. Rich. opravi¢ili storjene ukrepe. Vsa
o Wiy l?t;nlml vse ¢lane, da se ™ vrdila 12, maja, zacne eno uro|bo vrdila v finski dvorani, ki je|ram, da opozorijo mladino na|tar, soproga; Theresa M. in| . .. je mirna, vsakdo vrsi
B elezijo, Glasom drust- : f

822 sk Da posjetiocima iz daljnih|prej kot po navadi. To zaradi|znana rojakom. Zagetek toéno|doti¢cni dopis brata Skrabeca,| Adelina L. héerki; Mathew in
asflle |, “Pa placa vsak ¢lan, ki [ mjesta; kao iz Zieglera, Kristo-|igre, ki jo drustvo vprizori do-|o polu osmih zveéer. Po igri bo|kadar bo priobéen. Potrebno je,| Mary Richtar, starisi; Mary,
b 1. ¢4, en dolar v drust- | fera, Woodrivera, Granite City, | tiéno nedeljo. Mesto ob.dveh,|ples in prosta zabava, Zato, na|da ga Gitajo, ker to se gre za|Jennie, Tillie in Julia, sestre;

svoje delo. Zlonamerne oseb-
nosti in organizacije, ki so se-
jale nesloge, so umolknile. Na-

J | agaj T A e N =
el ik Jno.  Izvzeti so le|Farmonta,

Louisa i drugih mjesta bude|popoldne, kajti ob dveh se bo ze

Madisona, E. St.|ge bo pricela seja ob ENI uri|svidenje 12. maja zveger!

Za odbor: Frances Boje.

njihovo bodocnost in za bodoc-
nost nase majke J. S. K. Jedno-

Rudolph, brat.
Pittsburgh, Pa., 25. aprila 1929.

domestiti moramo s tezkim iv

postenim delom brezuspeSna po-
0 : ‘a 80 prosena, da|pogodnije do¢i i da se ne gube|priela skusnja za igro. Soses- - te. PokaZimo, da smo vneti za lititna natezanja in brezbriznost
il aatll- e 1]l‘i!"cjzi.li]: svojib | po gradu _Sokolski DOI:R ¢e biti | tye so pl‘UE‘n(—!ll?. da se seje dl'if) 12: ; Omaha, Neb.|napredek nase JSKJ in za do- NAZNANILQ IN lZAHVAL.A do realnih narodnih interesov,
OPhekoiy ahko mi ra¢unamo otvoren u "]lltl“{) u 9' sati, u kqmo maja udeleZijo to¢no ob.em uri -Subrata Predm.lfa prosim, da|brobit nase mladine, in pridimo| 2 globoko zalctst.]o naznanja- | p. so vladala zadnjih 16 let. V-
ra¥fenc; e ¢e biti }n-lredjeno i ukusno jelo|popoldne. — S sestrskim  po- 11:1 preskrbi kpt_lce.k v kolonah | vsi na sejo dne 19. maja, da nam | Mo vsem s{orodmkom, PNABCEIIY Sels St & AONMBIRBIAT 26
| Y, '[l\Cl‘lkc t u rano jutro. of zdravom, / s Nove D?be: kaJt! iz Omahe Ze|ho mogote napraviti stvarne |t prijateljem ialo.stno }rest' da. Jimu, &im bo delo organizacije
Ly haselbin so prijazno| Da se svakom dade priliku da IFrances Boje, tajnica.|davno ni bilo nikakega dopisa,|in dobre zakljucke. je nenadoma preminul ljubljeni|. rekonstrukeije jaméilo uspeh
ng g’ U4 nas posetijo na na- kupi jeftinije ulaznicu za ovu torej mi junasko srce ne da mi-| Pozdrav vsemu ¢élanstvu J. S.|soprog, oziroma oce in brat:

in povratek normalnih razmer.

o APy el : :
wo g, M letnem pikniku. Za|krasnu zabavu, zabavni odbor je

Bk ¢y Pittsburgh, Pa.|ru, da se ne bi oglasil. Ker je|K. Jednote! ; Matt Kure
Tav* 5 bo na razpolago har-|u svim predjelima grada i okoli-

Prepri¢an sem da se bo po dobi,

ks, 7, o S ; ; VABILO NA VESELICO. — mOJ narflenl napis:_a:‘.i nEkﬂj vrstic JOSip Rudolf, zapisnikar. U:l'l]l‘l. je dne 9. 31)rila 1929, v kateri bo narod dﬁvab()jen po-
{0 s t'1-.‘_ad in zejo pa tcnm ce ostavio %ﬂazmce za rasproda- | Drustvo Marije Vnebovzete, §t.|o zadevi, ki se tice nage dicne r o Sl ko je bil na potu k delu. Star lititne nesloge in strankarskih
a8 esila,  Kralj je tudi vanje na sljedeca mjesta:

B0, s 182 JSKJ priredi svojo prvo po-|organizacije JSKJ, zato grem _ je bil 33 let, rojen v Ely, Minne-
he & ! orej se posetnikom U St. Louis, Mo. mladno veselico v soboto 11. ma- | takoj k stvari. ; sota. Bil je ¢lan drustva “Slo-
r BB 98transko vazvedrilo in|  Hrvatska Udruga “Balkan” ja zvecer. Vse ¢lanice so vab-| Na redni seji drustva sv. Ste-| NAZNANILO IN ZAHVALA |venec” st. 114, J. S. K. J.

lo0f !-'““Tumj na svidenje 19.| 1443 Chouteau Ave. ‘|1ljene, da se te veselice gotovo|fana, 8t. 11 JSKJ, ki se je vr-| TuZnih sre naznanjamo sorod-| DolZnost nam veZe, da se za-

voditeljev, rodila mnogo boljsa
in jacja Jugoslavija.”

Iz Zagreba se poroca, da bo

’ﬂtskim _ Sokolski Dom, 1439 Chouteau | ydeleze, ker ta veselica se pri- éi_ia 21. aprila,.je bilo med dru- 11ik0m, prijatclje{n in z‘nancerfl 1;\.-'al'im.o éla‘nstvu_' or'ne_nkjenega sedanja proga za zraéni promet
. pé Gl.mz,dmvom.” Ave, ‘ redi v proslavo obletnice usta-|gimi .predmetl. dneynega reda | zalostno vesl.:, dff 3(; n(:*mllt} sn'flt c':ustvij, ter ‘pt)bdmfm'll o_m Zf med Zagrebom in Beogradom
pett tajnikiegor Plesmcgr, Marko Glogovac, 2604 Chou- | novitve nadega drustva. Seveda | sugestirano tudi, da se na8i tu-|pretrgala nit zivljenja ljublje- | vence in cvetlice, darila in ze sodaljdana do Maribora, V
. dr. 8t, 172 JSKJ.|teau Ave.

i so vljudno vabljena na poset|rojeni slovenski mladini da pri-| nemu soprogu, oziroma ocetu, avtomobile katere so nam dall
_Ias e Josip Kokich, 2632 Chouteau | page veselice vsa bratska in|lika aktivnega delovanja pri na-|bratu in sinu

St. Michael, Pa.| Ave. sestrska drustva, kakor tudi vse|&i organizaciji, nampyeé, da se Louis-u A. Richtar
Stva Sinovi 5]“‘! Mate Cornkovié, 2934 Chou-|ostalo slovensko obéinstvo iz|jim pomaga ustanoviti angleiko| Pokojni je bil rojen dne 25.| mo slede¢im: Drustvo “Slove-

.0 svrho se gradi v Mariboru
2ivilni aerodrom in po informa-
xijah iz merodajnih krogov na-

na razpolago, in onim ki so dal
za mase. Lepo zahvalo izreka-

e B 185 jor ; e : predujejo dela zelo dobro. Ta
A seji 51‘\_11 je na svoji|teau Ave. Pittsburgha in okolice. poslujoée drustvo. oktobra 1903 v Pittsburghu, Pa., | nec” st. 114, JSKJ, Usluzbencem | , .50 hroga se bo od Maribo-
eréffnel tzaliUéilﬂ, da se opo-| Vinko Bubanj, 1115 S. Jeffer-| Veselica se bo vrdila v Slo-| Ker sem bil podpisani tisti, ki | umrl pa je po Stiridnevni bo-|od Oliver Iron Mining Company.

ra dalje podaljsala do Dunaja
in bo tako spojena z mednarod-
1imi progami. Pogajanja z av-
strijsko druzbo za zraéni promet
na Dunaju so se ze pricela ter

i, a ‘e Clane v eni bliz- | son Ave. ; venskem Domu na 57th St., in| je sprozil to idejo, Zelim 8e na|lezni pljuénici in previden s to- Grahek Bros., Mr. Jack Preshi
pu! ':.‘: N, naj prenehajo bla-| Tlija Kosutié, 900 So. Vande- | se priéne ob sedmih zveder. God- | tem mestu nekoliko razmotriva-|laZili za umirajoce dné 17. feb-| ren, druzini Stublar in Deslich
oty . uStvo in Jednoto, | veter Ave. ba bo izvrstna, zabave bo dovolj|ti o tej zadevi. Pregovor pravi, | ruarja 1929. Pogreb se je vrsil| Mrs. J. Logar, Mrs. Joe Kovach.
) v;‘;ri“ drustvu, niti|  Mitar Bolanovié, 7224 Gra-|za stare in mlade in za najbolj-|da svet obstoji na mladini, in ta|dne 20. februarja na St. h;llarg’s h};lthFl;B Pesh:i. JMr.M in STTS.
falizaciji, Prizadete vois Ave. So postrezbp bo  skrbel odbor. | pregoyor je tudi v vsakem oziru | pokopalisce v Sharpsburgh, Pa.| Math banovelz Jr., Mr. BUEVE} e pahajajo v stadiju '
famo, da naj pogle-|  Josip Brei, 7724 Gravols| Tore), na svidonje v soboto 11.|resnicen. ' 1z tega mmo tio.|| Doltnost has vete, *da se 7| Banovets 9 BE¥. John Koveck | 1 v stadiy ugodnegn
._kelvg‘f* stran 49, ¢len’ Ave. ‘ maja zvecer! pati, da je tudi napredek nagih|hvalimo nasemu Zupniku Rev. | Mr. Matt Kovach, Mr. John Zu-
o TiRlin o3’ =1 3. To je zadnji!  John Saji¢é, t. z. Bribirsko| Za pripravijalni odbor: podpornih organizacij v bodote|Jos. Skur-u za obiske ob asu|pancich in Mr. Matt Rom te
hay"ffhy NaSe strani, da naj seselo. Mary Cadonic. | odvisen od naSe mladine. Da|bolezni in smrti in za opravljene| sledecim sorodnikom : }Ir. Ir
hal B A Omfbratskim postopa- Pavao Stipeé, Afton, Mo. et nafo mladino v tem smislu in |cerkvene obrede, Pokojnik je| Mrs. Franlf Jager,_Mr. in Mrs,
iz;tdeti o no zgodi, naj| Jerolim Astri¢, 1037 Carroll Euclid, O.] oziru zainteresiramo, je pa od|bil élan in predsednik drustva|Matt Muscih, Ml'-.ln Mrs. Jack
& 5o Posledice pripiSejo| Anton Lucié, 1840 So. 12 St. _Clane in ¢lanice drustva Na-|nas odvisno. “Pitts;burgh(::r,” it. 196 JSKJ,| Musich, 'Mr. in Mrs. Louis Cen-
s &7 Mbur. ; Geo. Kovacevié, 1912 So. 12| predek, 8t 132 JSKJ vabim, da| 1z starega kraja me moremo|in dr. Marije Device, st. 50|ta, Mr. in Ml's._ Frgnk Novo:v,e_l.
t fiCh 185 drustva Sinovi Sla- | st. se  polnostevilno udelezijo pri-|ve¢ pricakovati naselnikov, kot |KSKJ. Prav lepa hvala ome-| Mr. Frank Babich in Mr. Louis
te F ‘.IS.KJ: Anton Jerich,| Mate Brocié, 2227 So. 12 St.| hodnje seje, ki se bo vréila 12 |so prihajali prejéne tase, ker te-| njenima drustvoma za poslane| Babich, Joe Kure. Mrs. Mary
d W » Stefan Flegar, taj-|  Mihovil Muié, 1800 So. 3rd St. | maja v Slovenskem drudtvenem |ga naselniika kvota ne dovolju- | cvetlice in za obiske pri mrtvas-| Curkar (mati od vdove).
the \ Kozole, blagajnik.| Slavko Petrié, 2300 So. 3rd St. | domu na Rehar Ave. Seja se|je. Je torej potrebno, da pola- [kem odru. Posebej pa $e naj-| Lepa hvala vsem onim ki sc

nj

maja otvorjena mednarodna
zrafna zveza Beograd-Zagreb-
Maribor-Dunaj. Na ta nacin
bo Jugoslavija dobila direktne
zratne zveze z ostalimi evrop-
skimi mesti. Ze letos se bodo
po mnenju merodajnih krogov v
Zagrebu krizala razen domacih
tri mednarodne zraéne proge, ki
bodo vezale Zagreb, oziroma Ju-
goslavijo z Dunajem, Prago in

]
Jo .
of tvem becat )

- Maksim Jakovae, 2400 So. 3rd | pricne ob devetih dopoldne. Na|goma zaénemo naslanjati nade|lepsa hvala nosileem krste od|nam dajali EOlaZbo Za casa 1f° J¢| Parizom ter preko teh mest 7

he ZxT St omenjeni seji bomo imeli dosti|podporne organizacije na rame|drustva Pittsburgher in tajniku|Pokojnik lezal na mrtvaskem | y.omi velikimi srediséi Evrope.
% J » . WIENE ] ..y vele . . . * ye - - . i S i 1 3 e . . N ¥

lavf’, New York, N. Y.| Slovenski Dom, 3331 So. Tth|yaznih zadev za resiti, ob enem |tukaj rojene mladine. Mislim | Mr. John Golobicu Jr. za vso po-| odru in vsem onim, ki so se ude | § tomi zraénimi progami bo zve-

¢ flﬂm(?\.d-hod“m na obisk v sta- | St. se bo pa tudi volil veseliéni od- | tudi, da so delegati na zadnji|moé¢ o priliki pogreba. Hvala lezili pog'reb:al.- Hvala Rev.
por anel-nn’ lepo pozdravijam| Tereza Speck, 3357 So. Tth St | hor za veselico, ki se bo vrsila|konvenciji imeli to dejstvo pred | Mr. & Mrs. John Golob in Mr.| Fathru Mihelcicu za pogrebne
N Canice JSKJ, po-| Stipan Vidusic, 3511 N |25, maja. oémi in so delali zakljuéke v tem | & Mrs. Mathew Richtar in sploh | obrede. Dalje se zahvaljujemc
mi‘“'la"i?e drustva Ma-| Broadway. Ob enem so proSeni bratje in|smislu. ' | vsem surudni!(om 78 VSO izkaza- \jsem, ki niso tlE imenovani pa Bosis Fenan e e

“ete, §t. 103 JSKJ v| Marko Wies, 4035 N. Broad-|sestre, da agitirajo za nove ¢la-| Nasa sveta dolznost je torej, |no pomo¢, simpatije in naklo-|s0 nam pomagah. MR davvio udel o Yaldantans il
£a. 1, Jer mi je cast biti|way. ne tako za v odrasli kot za v mla-| da naso mladino zainteresiramo | njenost v tezkih urah. Hvala| Ti pa d.rag’l, “‘-‘l’ozfi_bhj-‘m 80- o, Lautncric\-'t: ‘\‘ JLimbufn:
kS 4 I)Uhe“"dl‘a\-' tudi urednikv| David Blazié, Walnut Park. |dinski oddelek. Vsak naj bi se|za drustveno delo in jo s tem |botrom, ki so prisli iz Hacketta, | Prog, oce in brat, poCivaj v mi- 1,,--1 Mariboru. Odnesli so c(;!u

- Mate Jovanovi¢, Walnut P’k.| potrudil, da pridobi vsaj enega|pripravimo, da zavzame nada|Pa., in iz Ambridge, Pa., in se|TU In naj Ti bo lahka Tvoja|®* : S

¢y m d . . ay s .
drys y = i (7 ceduics o zbirko steklenic ribizlovega vina
egAl .\ UStvenim Mate Mastruk, Walnut Park.|novega ¢lana, tako, da bo drust-| mesta, ko bo nas zmanjkalo. Do- | udelezili pogreba. rojstna ameriska zemlja. B

zan zapad z vzhodom in v sre-
dis¢u teh prog bo Jugoslavija.

sosestram

YAt Na guia . = - : i i T ; ! K 4 i Poxt by w Kure |in mnogo jedil. Oc¢ividno so do-
,tt(i:il . "Videnje v par me-| Filip Mandié, 2301 Franklin | vo telo koncem leta nad 300 ¢la- | kazano in vidno pa je. da mi ne| Za mase zadu3nice so darova- ZaluJO(:lA(I)ztah. MMmy 1\1;1 ?, 5 110?Lnal‘]i gL v B0 S

. . Bk T 3 O 1delki TSR inal 1l -3, : r. | soproga: 'el'l, ary iI'l '1(_ > . e v,, A he
e g Anna Walter. | Ave. _ nov v obeh oddelkih. moremo napraviti naSe mladine |li: Mr. & Mrs. John Golob; M proga; y o S e Al
i < E. St. Louis, 11

Se enkrat: vsi na sejo 12.|aktivne pri slovensko poslujoéih|& Mrs. Louis Kieran; Mr. Jo- ward, otroci; Matt Kure, oce

o 3 4 Sty S : 3 L : . |in zganja, s katerim so se
1 & _I{I(‘; Sl Louis, Mo.| Hrvatski Dom, 9th, i Lynch. |maja, da se pogovorimo in ukre- | drudtvih, to pa iz vzroka, ker ne |seph Zigon; Mr. & Mrs. Frank t.mko__]mka. Mary Musich, Annie kmn{:uliJ o Aty G
nd ¢ ST VIESTICA” U Romeo Stanigi¢, 318 Exchange | nemo vse, kar je najbolj vazne-|obvlada zadosti obéevalnega je-| Pugelj; ¢. sestre Notre Dame;| Musich, Hannah Centa, Helen

Lautnerjeva je oskodovana za
vet tiso¢ dinarjev. V oplenjeni
vili so ciniéni  vlomilei pustili

j# LE A !
i ‘atg) i L()blb‘ MO. Ave,

jqu‘LISUkE}F u  St, Louisu Josip Miller, 2405 Mo. Ave.
1 do ) o, Redjelju, 5. gvibnja| Madison i Granite City, Tl

ga in potrebnega za druitvo in|zika. To seveda ni krivda mla-| Mr. & Mrs. Louis Zupancic,| Novosel in Joe Kure, sestre in
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